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1 OBJECTE 
 
L’objecte de la present memòria és el de descriure i justificar la solució adoptada 
per a materialitzar l’estructura corresponent a la construcció d’una passarel·la, junt 
amb el seu accés mitjançant una escala, en el rocam costaner a la Punta Poncella 
de Roses, com a part integrant del projecte general d’arquitectura redactat per 
Marina Cervera i Josep Mercadé. 
 
En aquest sentit, s’estableixen aquí de manera explícita les bases conceptuals, 
constructives, normatives i teòriques, que han fonamentat el disseny i els càlculs 
estructurals del projecte, quedant complertament detallat el marc normatiu 
utilitzat. 
 
Tanmateix, es donen les pautes imprescindibles a prendre en consideració en el 
decurs de la construcció dels elements resistents principals de la futura construcció 
i del seu posterior manteniment. 
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2 DESCRIPCIÓ GENERAL DEL PROJECTE 
 
El projecte es compon de dos elements principals: la passarel·la de 30m de longitut 
i l’escala d’accés que salva un desnivell de 7m partint des del mur de contenció a 
executar al començament del accés. 
 
La superfície construïda es d’aproximadament 76 m2 als efectes col·legials. 
 

2.1 Usos 
 
L’ús previst en el projecte es el de passarel·la d’accés públic. 
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3 GEOTÈCNIA 

3.1 Classificació de l’obra segons el CTE 
 
Els aspectes rellevants del projecte als efectes de la informació geotècnica són els 
següents: 
 
 - Número de plantes de la construcció:  1 
 - Superfície total construïda:   <77 m2 

 - Tipus de construcció:    C-0 
 - Grup de terreny:     T-1 
 

3.2 Estratigrafia 
 
A tenor de la informació rebuda, es coneixen els següents estrats: 
 

- Roca no meteoritzada. 
 

Haurà de verificar-se a l’obra la exactitut de l’estrat de recolzament de la 
fonamentació. 
 

3.3 Sismicitat 
 
L’acceleració bàsica de l’emplaçament, als efectes de la instrucció NCSE-02, resulta 
inferior a 0,04g. 
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4 DESCRIPCIÓ DE LA SOLUCIÓ ADOPTADA 

4.1 Configuració dels esquemes resistents 
 
4.1.1 Estructura 
 
Tant la construcció de la passarel·la com la de l’escala, responen a un mateix 
esquema estructural amb bigues d’acer de secció doble T (HEB 160, IPE 160, IPE 
180) continues sobre suport tubulars d’acer (Ø135.4) per mitjà d’un suport sobre 
neoprens. 
 
Es planteja que la construcció del conjunt sigi executada a l’obra per mitjà d’unions 
cargolades, de manera que els diferents trams a unir hagen estat soldats a taller 
prèviament a l’aplicació d’un galvanitzat de protecció. 
 
 
4.1.2 Fonaments 
 
En coherència amb la informació del sòl disponible, es planteja que la fonamentació 
sigi de tipus superficial: 
 

- Sabates combinades per al cas dels pilars 
- Sabata correguda per a la fonamentació del mur de contenció. 

 
Tota la fonamentació deurà quedar encastada un mínim de 20 cm a l’estrat de roca 
no meteoritzada.  
 
 
4.1.3 Sistemes de contenció 
 
Es planteja la construcció d’un muro de contenció de 20cm de gruix, amb el seu 
extradós farcit de graves de 1.800kg/m3 de densitat. 
 

4.2 Materials 
 
Els materials requerits per a la configuració dels elements estructurals de caràcter 
resistent, deixant a part els elements prefabricats, són els següents: 
 
 
4.2.1 Formigó armat 
 
Les parts de formigó armat del projecte, es preveuen resoltes mitjançant l’ús dels 
següents materials: 
 

- Fonaments i murs 
· Formigó:      HA-30-B-20-IIIa 

 · Armadures:     B-500 S 
 
4.2.2 Acer laminat 
 
Les parts d’acer laminat del projecte, es preveuen resoltes mitjançant l’ús dels 
següents materials: 
 
  · Acer per perfils i xapes:   S 275 JR Galvanitzat 
  · Cargols, femelles i volanderes:  Classe 10.9 
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4.3 Vida útil nominal 
 
En absència d’un requeriment específic per part de la propietat i atenent al que 
disposa la normativa vigent, s’ha considerat una vida útil nominal als elements 
resistents projectats de 50 anys. 
 
Per a garantir la citada vida útil nominal, amb independència del que disposen els 
apartats de la present memòria corresponents a les bases de càlcul i al 
manteniment de l’estructura, s’han disposat les següents estratègies de disseny: 
 
 
4.3.1 Elements de formigó armat i pretensat 
 
Els recobriments projectats, en funció del ciment proposat en cada cas, atenen als 
mínims establerts a l’apartat 37.2 de la instrucció EHE-08. 
 
 
4.3.2 Elements d’acer laminat 

 
Els elements d’acer queden protegits en tots els casos per galvanitzat en calent en 
base als criteris fixats al plec de condicions adjunts a la present. 
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5 BASES DE CÀLCUL 

5.1 Accions  
 

El conjunt d’accions observades a l’anàlisi dels elements integrants de la part de 
projecte documentada a la present memòria han estat establertes en base al que 
disposa la normativa vigent i, en particular, la Instrucción sobre las acciones a 
considerar en el proyecto de puentes de carretera (IAP-11) i el Documento Básico 
de Seguridad Estructural. Acciones en la edificación (DB-SE-AE) del Código Técnico 
en la Edificación (CTE). 
 
Els estats de càrrega superficial dels pisos i/o  sostres del projecte queden detallats 
a la documentació gràfica adjunta a la present. 
 
Atenent precisament a la IAP-11 i al DB SE-AE, s’han considerat els següents grups 
d’accions: 

 
 

5.1.1 Accions permanents 
 
Es consideren dins d’aquest grup les accions provocades per elements constructius 
els efectes de les quals no presenten en el temps variacions rellevants als efectes 
de l’anàlisi de l’estructura.  
 
Pel que fa al projecte aquí documentat cal esmentar els següents: 
 
 
5.1.1.1 Degudes al pes propi dels elements constructius 
 
El pes propi del conjunt d’elements, incloent l’estructura, ha estat determinat a 
partir del pes específic mitjà dels seus materials constructius. A tal efecte, s’han 
utilitzat els valors fixats al Annex C del DB SE-AE, quan així ha estat possible. 
 
En aquest cas, els pesos específics més rellevants han estat els següents: 
 
  · Formigó en massa    24,0 kN/m3 
  · Formigó armat    25,0 kN/m3 
  · Acer per perfiles i barres   78,5 kN/m3 
 
En quant als pesos per unitat de superfície horitzontal, s’han de destacar els 
següents: 
 
  · Paviment de fusta    0,5 kN/m2 
  · Formació de escalons i paviment   2,0 kN/m2 
 
 
 
5.1.1.2 Accions del terreny 
 
Els efectes del terreny sobre els elements que conformen el projecte s’ha tingut en 
compte en base la seva pressió normal vertical, σv, a la cota d’anàlisi i en base a 
l’empenta associada a aquesta pressió normal. 
 
Per a la determinació de la tensió σv s’ha pres en consideració tant el pes propi del 
terreny com les accions gravitatòries exercides per elements o construccions 
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recolzats a sobre. En el cas de sols saturats el pes específic observat és el 
corresponent a la densitat saturada. 
 
La pressió corresponent a l’empenta, σh’, s’ha calculat en base a la següent 
expressió: 

wwvh hc ⋅+−= γλλσσ '2'·'  

wvv σσσ −='  

A on, c’, és la cohesió efectiva, φ és l’angle de fregament intern del tram del 
terreny sota anàlisis i, λ, és el coeficient d’empenta que pot adoptar els següents 
tres valors: 
 

- En el cas de trams de terreny que desplacen horitzontalment a l’element 
estructural analitzat: 

 

'1
'1

ϕ
ϕλ

sen
sen

+
−

=  

- En el cas de trams de terreny que no es desplacen  
 

'1 ϕλ sen−=  

- En el cas de trams de terreny que es veuen desplaçats horitzontalment 
per l’element estructural 

 

'1
'1

ϕ
ϕλ

sen
sen

−
+

=  

Per al càlcul de la pressió vertical de sols s’han observat les següents expressions: 
 

- En  terrenys secs i humits: 

γσ ·hv =  

- En  terrenys submergits: 

'·' γσ hv =  

  Amb, 

  h   és l’alçada del tram de terreny considerat 
  wh   és l’alçada de l’aigua 
  γ   és la densitat natural del terreny 
  'γ  és la densitat submergida del terreny 

  wγ  és el pes específic de l’aigua 
 

 
5.1.2 Accions variables 
 
Es consideren dintre d’aquest grup les accions provocades per elements 
constructius els efectes dels quals sí presenten en el temps variacions rellevants als 
efectes de l’anàlisi de l’estructura.  
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Pel que fa al projecte aquí documentat s’han de citar les següents:   
 
 
5.1.2.1 Sobrecàrrega deguda a l’ús 
 
Atenent al capítol 3 del DB-SE-AE del CTE, les càrregues pròpies dels usos previstos 
al projecte han estat introduïdes a l’anàlisi estructural amb tota generalitat 
mitjançant les següents accions característiques:  
 
- Passarel·les vianants    5,0 kN/m2  
 
 
5.1.2.2 Vent 
 
Els efectes de l’acció del vent han estat considerats en dues direccions ortogonals, 
direccions que resulten coincidents amb la orientació dels elements estructurals 
principals del projecte. 
 
En compliment del que estableix el CTE, la intensitat de l’acció estàtica equivalent 
del vent sobre els paraments exposats ha estat calculada en base a la següent 
expressió: 
 

spebe CCqq /··=  
 
A on, 
 

bq       és la pressió dinàmica del vent                  

eC       és el coeficient d’exposició                            

spC /    és el coeficient eòlic de pressió o succió, segons el cas.                        

S’ha adoptat, simplificadament, un valor de pressió dinàmica del vent, qb, de 0,50 
kN/m2. 
 
Als efectes de determinar el coeficient d’exposició i els coeficients eòlics s’han 
tingut en compte les següent dades: 
 
 · Grau d’asperesa:    I 
 · Alçada màxima de l’edificació:  14,0 m 
 · Coeficient d’exposició:   3,2 
 · Coeficient de pressió:   0,70 
 · Coeficient de succió:   0,30 
 
 
5.1.2.3 Accions tèrmiques 
 
Donades les característiques i dimensions dels elements projectats, no s’ha 
considerat necessària la introducció dels efectes de dilatació o contracció tèrmica en 
els models d’anàlisi estructural. 
   
 
5.1.2.4 Accions de neu 
 
Per a la determinació dels efectes de l’acció de la neu s’han tingut en compte les 
dues següent dades: 
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 · Zona climàtica hivernal:     2 
 · Alçada topogràfica de la parcel·la:  14,00 m.s.n.m. 
 
De les dues dades anteriors es dedueix una acció superficial sobre elements 
horitzontals o propers a l’horitzontalitat de 0,40 kN/m2. 
 
5.1.2.5 Accions del nivell freàtic 
 
No s’han degut de considerar accions d’aquesta natura, en no haver detectat la 
presencia del nivell freàtic.  
 
 
5.1.2.6 Accions per retracció del formigó 
 
No ha estat necessària la consideració dels efectes d’escurçament del formigó 
atenent a les següents variables: 
 

· Dimensions màximes de les construccions projectades. 
 

 
5.1.3 Accions accidentals 
 
5.1.3.1 Sisme 
 
La valoració de la necessitat de comptabilitzar els eventuals efectes d’un sisme en 
els càlculs estructurals ha estat realitzada sota el que estableix la Norma de 
Construcción Sismorresistente: Parte general y Edificación, NCSE-02. 
 
Així doncs, donat que l’acceleració sísmica bàsica, ab , resulta inferior a 0,04, no 
s’han introduït les accions sísmiques als models d’anàlisi. 
 

5.2 Coeficients de majoració d’accions 
 
Als efectes de les verificacions dels Estats Límits, segons els criteris que es 
defineixen en l’apartat que detalla allò referent a aquestes verificacions, les accions 
s’han considerat afectades pels coeficients que es detallen a continuació: 
 
En la verificació dels Estats Límits de Servei: 
 

Tipus d’acció Efecte favorable Efecte 
desfavorable 

γG Permanent 1,00 1,00 

γP Pretensat 
Accions de pretesat 0,95 1,05 

Accions de posttesat 0,90 1,10 

γG* Permanent de valor no constant 1,00 1,00 

γQ Variable 0,00 1,00 

Taula 5-1. Coeficients pels Estats Límits de Servei 
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En la verificació dels Estats Límits Últims: 
 

Tipus d’acció 

Situació 
Persistent o 
Transitòria 

Situació 
Accidental 

Efecte 
Favorable 

Efecte 
Desfav. 

Efecte 
Favorable 

Efecte 
Desfav. 

γG Permanent 1,00 1,35 1,00 1,00 

γP Pretensat 1,00 1,00 1,00 1,00 

γG* Permanent de valor no 
constant 1,00 1,50 1,00 1,00 

γQ Variable 0,00 1,50 0,00 1,00 

γA Accidental - - 1,00 1,00 

Taula 5-2. Coeficients pels Estats Límits Últims 

5.3 Característiques mecàniques dels materials estructurals 
 
Els materials utilitzats en el projecte d’estructures i fonamentació, i llurs 
característiques als efectes de les anàlisi realitzades, són els següents: 
 
 
5.3.1 Formigó 
 
S’ha utilitzat la caracterització proposada per la EHE-08, caracterització de la què 
s’ha de destacar, per als formigons amb resistències característiques, fck, inferiors a 
50 N/mm2, els següents particulars: 
 
 
5.3.1.1 Diagrama σ-ε 
 
S’ha adoptat el diagrama paràbola rectangle proposat en l’article 39è de la 
esmentada instrucció. En conseqüència, l’equació que defineix la tensió del formigó, 
σc, associada a una determinada deformació unitària, εc, en el tram parabòlic 
respon a la següent expressió: 
 




















−−=

2

0

11·
c

c
cdc f

ε
ε

σ  

 
A on fcd és la resistència de càlcul del formigó i εc0, la deformació corresponent al 
trencament per compressió simple que s’iguala a 0,002.  
 
La funció anterior resulta vàlida per a deformacions unitàries compreses entre 0 i 
εc0. No s’accepten, per tant, deformacions en tracció o, el que es mateix, es 
prescindeix de la col·laboració del formigó quan aquest roman en un règim de 
tracció. 
 
En el tram rectilini per a deformacions unitàries compreses entre εc0, i, la 
deformació de trencament per compressió en flexió, εcu, que s’iguala 0,0035, la 
tensió, σc, resulta igual a la resistència de càlcul fcd.  
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5.3.1.2 Coeficient de minoració 
 
La resistència de càlcul fcd respon a la minoració de la resistència característica, fck, 
segons el següent criteri: 
 

c

ck
cd

f
f

γ
=  

 
El coeficient de minoració, γc, varia en funció de la situació en la que s’analitzi el 
projecte: 
 
 - En situacions persistents o transitòries  γc=1,5 
 - En situacions accidentals    γc=1,3 
 
Els valors γc es corresponen amb el nivell de control estadístic de la resistència del 
formigó, en base al que disposa els articles 15º i 86º de la EHE-08. 
 
 
5.3.1.3 Mòdul de deformació longitudinal 
 
En la part elàstica de l’anàlisi de deformacions dels elements de formigó s’ha 
considerat, segons el cas, els següents mòduls alternatius: 
 

- Per al càlcul de deformacions provocades per càrregues estàtiques: 
 

 

cmcm fE ·500.8=  
 

- Per al càlcul de deformacions provocades per càrregues instantànies, 
ràpidament variables o accions dinàmiques: 

 
 

cmEc EE ·β=  
 
Amb, 

175,1
400

30,1 ≤−= ck
E

f
β  

 
I essent fcm la resistència mitja del formigó què, en N/mm2, s’ha determinat 
simplificadament de la següent manera: 
 

8+= ckcm ff  
 
 
5.3.1.4 Coeficient de Poison 
 
A l’anàlisi dels elements continus i, en general, quan ha calgut relacionar les 
deformacions longitudinals unitàries amb les transversals unitàries, s’ha observat 
un coeficient de Poison de 0,2. 
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5.3.1.5 Coeficient de dilatació 
 
Quan ha estat necessari considerar els efectes tèrmics, s’ha suposat un coeficient 
de dilatació de 1,0·10-5 ºC-1. 
 
 
5.3.1.6 Retracció 
 
Als casos en els què ha estat necessari considerar l’efecte de la retracció del 
formigó, s’ha considerat les funcions d’escurçament establertes a l’apartat 39.7 de 
la instrucció EHE-08.  
 
 
5.3.2 Acer per armadures passives 
 
5.3.2.1 Diagrama σ-ε 
 
S’ha adoptat el diagrama elasto-plàstic perfecte (bilineal) proposat per la instrucció 
EHE-08, sense enduriment al tram plàstic, amb les següents limitacions:  
 

- La elongació unitària màxima, εmax, de l’acer constituent de les 
armadures passives queda limitada a 0,01. 

 
- L’escurçament màxim unitari de l’armadura queda limitat per 

l’escurçament màxim del formigó, εcu (0,0035) 
 
 
5.3.2.2 Coeficient de minoració 
 
La resistència de càlcul fyd respon a la minoració de la resistència característica, fyk, 
segons el següent criteri: 
 

s

yk
yd

f
f

γ
=  

 
El coeficient de minoració, γs, varia en funció de la situació en la que s’analitzi el 
projecte: 
 
 - En situacions persistents o transitòries  γs=1,15 
 - En situacions accidentals    γs=1,00 
 
 
5.3.2.3 Mòdul de deformació longitudinal 
 
S’ha considerat un mòdul d’elasticitat longitudinal E=200.000 N/mm2. 
 
 
5.3.2.4 Coeficient de Poison 
 
La relació entre deformacions unitàries, longitudinals i transversals, és irrellevant 
en l’anàlisi d’armadures passives en tractar-se d’elements lineals. 
 
 
5.3.2.5 Coeficient de dilatació tèrmica 
 
S’ha suposat igual al del formigó detallat anteriorment. 
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5.3.3 Acer per a perfils 
 
5.3.3.1 Diagrama σ-ε 
 
S’ha considerat un diagrama σ-ε elàstic-plàstic perfecte, en el que l’entrada en el 
règim plàstic es dona quan la tensió normal arriba a la tensió corresponent al límit 
elàstic, fyk. 
 
S’ha considerat que s’aconsegueix el límit elàstic quan la deformació unitària 
longitudinal resulta igual o superior al 0,2%. 
 
 
5.3.3.2 Coeficient de minoració 
 
En comprovacions de plastificació o de fenòmens d’inestabilitat, la tensió de 
comparació, fyd, s’obté dividint la tensió corresponent al límit elàstic, fyk, per un 
coeficient de minoració γ=1,05. 
 
 
5.3.3.3 Mòdul de deformació longitudinal 
 
La relació tensió i deformació unitària en la branca elàstica del comportament 
queda determinada mitjançant un mòdul de deformació longitudinal E=200.000 
N/mm2. 
 
 
5.3.3.4 Coeficient de Poison 
 
Quan ha resultat necessari relacionar les deformacions longitudinals unitàries amb 
les deformacions transversals unitàries, s’ha considerat un coeficient de Poison 
igual a 0,3. 
 
 
5.3.3.5 Coeficient de dilatació tèrmica 
 
Només en els casos en els que ha estat necessari considerar els efectes tèrmics, 
s’ha suposat un coeficient de dilatació de 1,2·10-5 ºC-1. 
 
 
5.3.4 Fàbrica 
 
5.3.4.1 Diagrama σ-ε 
 
S’ha considerat un diagrama σ-ε elàstic-plàstic, en el que l’entrada en el règim 
plàstic es dona quan la tensió normal arriba a la tensió corresponent al límit elàstic, 
fk. 
 
 
5.3.4.2 Coeficient de minoració 
 
En comprovacions de plastificació o de fenòmens d’inestabilitat, la tensió de 
comparació, fd, s’obté dividint la tensió corresponent al límit elàstic, fk, per un 
coeficient de minoració γM (veure taula 4.8 del DB SE-F). 
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5.3.4.3 Mòdul de deformació longitudinal 
 
La relació tensió i deformació unitària en la branca elàstica del comportament 
queda determinada mitjançant un mòdul d’elasticitat secant instantani E. Aquest 
mòdul queda condicionat a la resistència de la fàbrica, sent la seva expressió: 
 

kfE ·1000=  
 
Per a càlculs de estats límits de servei, aquest valor de E es pot multiplicar pel valor 
0,60. 
 
 
5.3.4.4 Coeficient de Poison 
 
Quan ha resultat necessari relacionar les deformacions longitudinals unitàries amb 
les deformacions transversals unitàries, s’ha considerat un coeficient de Poison 
igual a 0,25. 
 
 
5.3.4.5 Coeficient de dilatació tèrmica 
 
Només en els casos en els que ha estat necessari considerar els efectes tèrmics, 
s’ha suposat un coeficient de dilatació que queda indicat a la taula 4.7 del DB SE-F. 
 

5.4 Característiques mecàniques del terreny 
 
En base al reconeixement del terreny realitzat pels arquitectes, s’ha considerat una 
tensió admissible, per a un sol de roca no meteoritzada, per un factor de seguretat 
de 3, de 0,30 N/mm2. Esta tensió admissible haurà de ser verificada a l’obra. 
 

5.5 Hipòtesis de càlcul 
 
Els models d’anàlisi han inclòs totes les hipòtesis combinades de càlcul derivades 
dels criteris de combinació que es detallen seguidament: 
 
 
5.5.1 Combinacions per l’anàlisi dels Estats Límits de Servei (ELS) 
 
- Per a les situacions poc provables o característiques 
 

∑ ∑ ∑
≥ ≥ ≥

++++
1 1 1

,,0,1,1,,*,,, *
j j j

ikiiQkQkPjkjGjkjG QQPGG ψγγγγγ  

 
- Per a les situacions poc freqüents 
 

∑ ∑ ∑
≥ ≥ >

++++
1 1 1

,,2,1,1,11,,*,,, *
j j j

ikiiQkQkPjkjGjkjG QQPGG ψγψγγγγ  

 
- Per a les situacions quasi-permanents 
 

∑ ∑ ∑
≥ ≥ ≥

+++
1 1 1

,,2,,*,,, *
j j j

ikiiQkPjkjGjkjG QPGG ψγγγγ  
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De totes aquelles combinacions en situació de servei que s’han tingut en compte a 
l’anàlisi objecte del present document, aquelles que han resultat més rellevants 
són: 
 
HIP_ELS 1,00 Gk + 1,00 Qk 

 
 

5.5.2 Combinacions per l’anàlisi dels Estats Límits Últims (ELU) 
 
- Per a les situacions persistents o transitòries 
 

∑ ∑ ∑
≥ ≥ ≥

++++
1 1 1

,,0,1,1,,*,,, *
j j j

ikiiQkQkPjkjGjkjG QQPGG ψγγγγγ  

- Per a les situacions accidentals 
 

∑ ∑ ∑
≥ ≥ >

+++++
1 1 1

,,2,1,1,11,,*,,, *
j j j

ikiiQkQkAkPjkjGjkjG QQAPGG ψγψγγγγγ  

 
- Per a les situacions amb efectes sísmics 
 

∑ ∑ ∑
≥ ≥ ≥

++++
1 1 1

,,2,,,*,,, *
j j j

ikiiQkEAkPjkjGjkjG QAPGG ψγγγγγ  

 
De totes aquelles combinacions en situació última que s’han tingut en compte a 
l’anàlisi objecte del present document, aquelles que han resultat més rellevants 
són: 
 
HIP_ELU 1,35 Gk + 1,50 Qk 

 
A on, 
 

jkG ,  és el valor característic de les accions permanents 

jkG ,*  és el valor característic de les accions permanents de valor no constant 

kP  és el valor característic de l’acció del pretensat 

ikiQ ,,0ψ   és el valor representatiu de les accions variables concomitants 

1,1,1 kQψ   és el valor representatiu freqüent de l’acció variable determinant 

ikiQ ,,2ψ   és el valor representatiu quasi-permanent de les accions variables  

kA  és el valor característic de l’acció accidental 

kEA ,  és el valor característic de l’acció sísmica 

 
 
5.6 Estats Límit 
 
Els elements estructurals que conformen el projecte han estat dimensionats per a 
satisfer els següents estats límit: 
 
- ELS de deformació 
 
En funció del que estableix l’apartat 7.1.1 de la IAP-11, s’han verificat les fletxes 
dels pisos sota els criteris que es detallen tot seguit: 
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- L/1200 en passarel·les de vianants, quan es considera el valor freqüent 
de la sobrecàrrega d’ús. 

 
 
En funció del que estableix l’apartat 4.3.3 del CTE, s’han verificat les fletxes dels 
pisos sota els criteris que es detallen tot seguit: 
 

· Quan es considera la integritat de elements constructius, s’ha limitat la 
deformació produïda després de la seva construcció sota els efectes del valor 
característic de les accions als següents valors: 
 

· 1/500 de la distància entre suports en tancaments i/o paviments 
fràgils. 
· 1/400 de la distància entre suports en tancaments i/o paviments 
ordinaris. 

  · 1/300 de la distància entre suports en la resta de casos. 
 
· Quan es considera el confort dels usuaris, s’ha limitat la deformació 
produïda pel valor característic de les accions de curta durada al 1/350 de la 
distància entre suports. 
 
· Quan es considera l’aparença de l’obra, s’ha limitat la deformació produïda 
per l’efecte de les accions en les situacions quasi permanents al 1/300 de la 
distància entre suports. 

 
En el cas de elements volats, en les limitacions anteriors s’ha pres com a distància 
de referència el doble de la dimensió del vol. 
 
- ELS de fissuració 
 
En elements de formigó armat i pretensat s’ha verificat que l’obertura característica 
de fissura, wk, compleix els criteris definits a la taula 5.1.1.2 de la EHE-08. 
 
- ELS de vibració 
 
En els elements sensibles al fenomen de la vibració per raó de la seva esveltesa i/o 
del seu ús s’ha calculat la freqüència del seu primer mode de vibració verificant que 
resulta fora dels dos trams següents i, per tant, verificat l’estat límit de vibració: 
 
 · Vibracions verticals i longitudinals  3,4 Hz 
 · Vibracions laterals     3,0 Hz 
  
- ELU d’equilibri 
 
S’ha comprovat que els efectes de estabilitzants sobrepassen els desestabilitzants. 
 
- ELU d’esgotament 
 
Les tensions que es poden arribar a desenvolupar a qualsevol secció igualen o 
sobrepassen les eventualment provocades per les accions de disseny. 
 
- ELU d’inestabilitat 
 
Les tensions que es poden arribar a desenvolupar a qualsevol secció igualen o 
sobrepassen les eventualment provocades per les accions de disseny tenint en 
compte els efectes de segon ordre. 
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5.7 Mètodes de càlcul 
 
5.7.1 Càlcul general d’esforços i deformacions 
 
El càlcul general dels esforços i de les deformacions del conjunt d’elements 
estructurals ha estat realitzant a partir del plantejament i resolució de l’equació 
general d’equilibri estàtic de cadascuna de les parts analitzades. 

 
[ ] [ ][ ]akf =  

 
A on, 
 
[ ]f
)

 és el vector de accions nodals que inclou forces i moments. 

[ ]k  és la matriu de rigidesa de la part de l’estructura analitzada. 

[ ]â  és el vector de corriments nodals que inclou desplaçaments i girs. 
 
En el que respecta al càlcul de la matriu de rigidesa cal discernir entre dos àmbits 
de càlcul dels seus termes en funció de l’element estructural del que es determini 
llur rigidesa: 
 
 
5.7.1.1 Elements tipus barra 
 
En aquest cas la determinació de les rigideses ha estat portada a terme mitjançant 
el recolzament en la llei de Hooke, els teoremes de Mohr i la torsió de Sain Venant. 
 
 
5.7.1.2 Elements continus 
 
S’inclou dintre d’aquest cas les lloses de formigó armat, els murs de càrrega, les 
bigues-paret, les làmines i, en general, qualsevol altre element que per raó de la 
seva continuïtat, superficial o volumètrica, resulti difícilment representable, als 
efectes de la seva anàlisi estructural, mitjançant un model de barres. 
 
En aquest cas s’ha discretitzat el mitjà continu, mitjançant el mètode dels elements 
finits, el què ha permès l’obtenció de la rigidesa de cadascun dels elements de la 
discretització mitjançant la utilització dels següents tipus d’elements:  
 

- Problemes de placa: 
Element DST (Batoz, Katili) 

 
- Problemes de membrana o de càscara: 

Element Andes (C. Militello, C.A. Felippa)  
 

L’element de placa operat introdueix els esforços tallants en l’equació general 
d’equilibri i permet la resolució indistinta de plaques gruixudes i plaques primes.  
 
Als problemes laminars es tracta separadament la component de membrana del 
problema de la component de placa, en resultar aquests problemes parcials 
independents, el que ha permès la utilització conjunta dels dos tipus d’elements 
referits.   
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5.7.2 Anàlisi de columnes i elements de suport 
 

Al càlcul de pilars s’ha tingut en compte els eventuals efectes de segon ordre propis 
d’aquests elements (vinclament) mitjançant els mètodes simplificats proposats per 
les instruccions vigents en funció del seu material constituent. 
 
Quan per raó de l’esveltesa d’una columna o de l’esveltesa general d’una o vàries 
plantes de l’estructura, ha estat necessari una anàlisi explícita dels efectes de 
segon ordre, aquest ha estat resolt segons es detalla a l’apartat corresponent a 
l’anàlisi no lineal.    
 
 
5.7.2.1 Columnes d’acer 
 
La resistència de les barres d’acer amb compressions rellevants ha estat minorada 
en base al que disposa el DB-SE-A del CTE, en el seu apartat 6.3 
 
 
5.7.3 Comprovació i dimensió de seccions 
 
5.7.3.1 Seccions d’acer 
 
Les seccions d’acer han estat seleccionades per a que la seva resistència de disseny 
resulti superior a les sol·licitacions actuants. 
 
El càlcul de les resistències de les seccions ha esta abordat segons el que disposa 
l’apartat 6.2 del DB-SE-A del CTE. 
 
 
5.7.4 Anàlisi no lineal 
 
Als problemes a on ha resultat necessari un anàlisi no lineal explícit s’ha resolt el 
problema general o particular d’equilibri d’un mode iteratiu seguint els següents 
procediments: 
 
 
5.7.4.1 Problemes de no linealitat geomètrica 
 
S’ha utilitzat genèricament el mètode de la iteració directa i, als casos d’un 
comportament acusadament no lineal, el mètode de Newton-Raphson modificat. 
 
 
5.7.4.2 Problemes de no linealitat mecànica 
 
S’ha utilitzat el mètode de Newton-Raphson. 
 
 
5.7.5 Anàlisi dinàmic 

 
L’anàlisi dinàmic de l’estructura i de les parts que han estat estudiades de forma 
segregada s’han realitzat a partir del plantejament de l’equació general d’equilibri 
dinàmic: 

 
[ ] [ ][ ] [ ][ ] [ ][ ]akxcxmf ++= &&& ··  

 
On els nous termes resulten, 
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[ ]m  es la matriu de masses nodals 

[ ]x&&  es el vector d’acceleracions nodals 

[ ]c  es la matriu d’amortiguament nodal 

[ ]x&  es el vector de velocitats nodals 
 
El vector de forces passa a contenir únicament les accions no inercials, quan 
aquestes existeixin. 

 
 

5.7.6 Anàlisi modal 
 

Per a la determinació de les maneres de vibració de l'estructura o subestructura 
analitzada s'ha considerat que l’amortidor resulta nul. 
 
La matriu de masses i, si escau, el vector de forces, han estat calculats en cada 
escenari de sol·licitació quina ha estat considerat rellevant a aquests efectes. 
 
Per a cada manera de vibració de l'estructura s'ha obtingut la geometria de 
l'estructura quan aquesta es troba en la màxima amplitud de la seva vibració i les 
freqüències d'oscil·lació de cada manera. 

 
 

5.7.7  Anàlisi sísmic 
 

Per a la determinació de les maneres de vibració de l'estructura o subestructura 
analitzada s'ha considerat igualment que l’amortidor resulta nul, la qual cosa ha 
permès establir la incidència de les masses nodals en cada manera vibració. 
 
El càlcul derivat de les accions sísmiques s'ha realitzat a partir de l'espectre elàstic 
de resposta proposat a l'apartat 3.7.3 de la instrucció NCSE-02, incorporant els 
efectes derivats dels amortidors i de la ductilitat propis de l'estructura. 
 

5.8 Programes 
 
Els programes utilitzats són d’elaboració pròpia, queden basats en els mètodes de 
càlcul comentats als apartats precedents, i resulten els següents:  
 
 WM-AGE 
 

· Anàlisi lineal i en segon ordre d’esforços i deformacions en estructures de 
barres i estructures continues (pel mètode d’elements finits), de qualsevol 
geometria.  
 
· Càlcul de forjats de biguetes autoportants i semiresistents. 
 
· Càlcul de forjats i bigues postesades. 
 
· Anàlisi dinàmica i anàlisi modal espectral. 
 
· Anàlisi no lineal de plaques de formigó armat i post-tesat. 
 
· Càlcul de barres d’acer laminat. 
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· Armat de jàsseres de formigó armat. 
 
· Armat i dimensionat de columnes de formigó. 
 
· Armat de forjats reticulars. 
 

5.9 Model de càlcul 
 

Per tal d’obtenir els esforços de disseny i les deformacions dels elements 
estructurals proposats en el projecte de referència, s’ha generat un model de càlcul 
tridimensional ,del qual s’adjunta a continuació una imatge representativa. 
 

 

Imatge 5-1. Model de càlcul tridimensional 

Com es mostra a la Imatge 5-1, s’ha modelitzat la estructura amb elements tipus 
barra.  
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6 RESISTÈNCIA EN SITUACIÓ D’INCENDI 

6.1 Resistència necessària 
 
Segons indica el DB-SI del CTE, al seu article 3, els diferents sectors que composen 
l’estructura del projecte, per a suportar adequadament les accions representades 
per la corba normalitzada temps-temperatura, en funció del seu ús, posició i/o 
alçada d’evacuació, deuen arribar a les següents resistències en terminis de temps:   
 
 · Zona: Passarel·la     R-30 
 
  - Us equivalent:    No habitable 
 

6.2 Resistència garantida 
 
L’estructura principal de l’àrea d’intervenció del projecte queda composta pels 
següents elements bàsics: 
 
 · Murs 

· Pilars  
· Sostres 

 
La satisfacció de la resistència requerida s’aconseguirà en cada tipus d’element en 
base als següents criteris:  
 
 
6.2.1 Parets de càrrega 
 
6.2.1.1 Murs de formigó armat 
 
Es tracta de parets de 20 cm d’espessor mínim, on el recobriment nominal és de 35 
mm. Segons s’estableix al Annex 6 de la instrucció EHE-08, la seva resistència a foc 
garantida assoleix els 120 minuts. 
 
 
6.2.2 Pilars 
 
6.2.2.1 Pilars d’acer laminat 
 
Es tracta de columnes resoltes mitjançant perfils del tipus tubulars, per tant de 
seccions normalitzades i de massivitats baixes. En aquest cas, es contempla la seva 
protecció ignífuga mitjançant l’aplicació d’una pintura intumescent, per no 
incrementar el gruix d’aquests elements.  
 
 
6.2.3 Bigues 
 
6.2.3.1 Bigues d’acer laminat 
 
Es tracta de bigues resoltes mitjançant perfils del tipus HEB o IPE, per tant de 
seccions normalitzades i de massivitats baixes. En aquest cas, es contempla la seva 
protecció ignífuga mitjançant l’aplicació d’una pintura intumescent, per no 
incrementar el gruix d’aquests elements.  
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7 PROCÉS CONSTRUCTIU 
 
El projecte contempla de forma general la seqüència convencional d’execució dels 
capítols corresponents a la materialització dels elements resistents: 
 
 · Moviment de terres 
 · Fonaments 
 · Estructura 
 
En el cas d’elements de formigó armat realitzats in situ s’haurà de parar especial 
atenció al que disposa en el Plec de condicions d’execució particular de l’estructura 
en relació al seu descimbrat i/o desapuntalament, ja que les hipòtesi de càlcul 
seguides en el projecte prenen com a referència els terminis de descimbrat i/o 
desapuntalament contemplats en el referit plec. 
 
Es planteja que la construcció del conjunt sigi executada a l’obra per mitjà d’unions 
cargolades, de manera que els diferents trams a unir hagen estat soldats a taller 
prèviament a l’aplicació d’un galvanitzat de protecció. 
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8 MANTENIMENT DE L’ESTRUCTURA 
 
Les disposicions contemplades en relació al manteniment dels elements estructurals 
depenen del seu material constituent: 
 

8.1 Elements de formigó armat 
 
Per a establir les pautes de manteniment, cal distingir entre les condicions 
ambientals dels elements: 
 
8.1.1 Elements en atmosferes agressives 
 
S’inclouen dins d’aquest grup els elements afectats per atmosferes marines, els que 
puguin patir qualsevol atac per clorurs, qualsevol altre atac de naturalesa química o 
que puguin patir fenòmens d’abrasió o cavitació. 
 
En aquest cas i segons la EHE-08, s’estaria parlant d’elements amb un classe 
general d’exposició IIIa, IIIb, IIIc o IV, o amb qualsevol classe específica 
d’exposició diferent de la H. 
 
Als sis mesos d’haver estat executats es realitzarà una inspecció per a detectar 
possibles defectes o anomalies superficial, com fissures, canvis de textura o duresa, 
decoloracions, etc. 
 
El programa de revisions posteriors serà bianual. 
 

8.2 Elements d’acer laminat 
 
S’estableixen dos tipus generals de control: 
 
 
8.2.1 Control general 
 
Es preveu una inspecció cada 10 anys amb l’objectiu d’identificar símptomes de 
situacions lleugerament disfuncionals per l’estructura (fissures en tancaments, 
humitats, etc.) 
 
Es preveu una inspecció cada 15 anys amb l’objectiu d’identificar símptomes de 
situacions clarament disfuncionals per l’estructura (corrosions localitzades, 
lliscament d’unions, etc.) 
 
 
8.2.2 Control de l’estat de conservació 
 
El control de l’estat de conservació depèn de els trets d’exposició dels elements 
estructurals: 
 

- Elements exteriors o d’agressivitat moderada: una revisió cada tres anys 
i una operació de repintat cada 10 anys. 

 
- Elements exposats a una agressivitat elevada: una revisió anual i cada 

cinc anys una operació de repintat de l’estructura. 
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9 MARC NORMATIU 

9.1 Declaració d’acompliment de los DB del CTE 
 
En el disseny i anàlisi dels elements estructurals, de fonamentació i de contenció 
que conformen el present projecte s’ha atès a tot el que estipula el Codi Tècnic de 
l’Edificació (CTE) en vers a dit elements, destacant-ne els següents Documents 
Bàsics: 
 

· DB-SE,  “Documento Básico SE de seguridad estructural” 
· DB-SE-AE, “Documento Básico SE Seguridad estructural, Acciones en la 

Edificación” 
· DB-SE-C, “Documento Básico SE Seguridad estructural, Cimientos” 
· DB-SE-A, “Documento Básico SE Seguridad estructural, Acero” 
· DB-SE-I, “Documento Básico SE Seguridad estructural en caso de 

Incendio” 
 

9.2 Altres normatives d’obligat acompliment 
 
Addicionalment s’ha observat el compliment de les següents instruccions: 
 

 
· IAP-11,  “Instrucción sobre las acciones a considerar en el proyecto de 

puentes de carretera” 
· EHE-08, “Instrucción del hormigón estructural”. Real Decreto 

1247/2008.  
· NCSE-02, “Norma de construcción sismorresistente: Parte general y 

edificación”. Real Decreto 997/2002.  
· EAE-12, “Instrucción de acero estructural”. Real Decreto 751/2011. 

 

9.3 Normatives complementàries 
 
De manera complementària, en l’anàlisi d’aquells aspectes dels que no hi ha 
disposicions específiques en les instruccions d’obligat compliment, s’ha utilitzat les 
següents instruccions: 
 

· EUROCÓDIGO 0: Bases del cálculo de estructuras 
· EUROCÓDIGO 1: Acciones en estructuras 
· EUROCÓDIGO 2: Proyecto de estructuras de hormigón 
· EUROCÓDIGO 3: Proyecto de estructuras de acero 
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1 OBJECTE 
 
Establir les condicions dels treballs relatius a la posada en obra dels elements de 
estructurals definits al projecte de referència i de la recepció dels seus materials 
constituents: formigó armat i acer laminat. 
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2 CONDICIONS GENERALS 
 
L’execució de tots i cadascuns dels elements que composen l’estructura i els 
elements auxiliars d’execució, tant en els termes previstos en el projecte com en 
els termes que puguin fixar eventuals esmenes o complements de projecte, haurà 
de satisfer la normativa vigent i, en particular, les següents instruccions: 
 

· CTE, Código Técnico de la Edificación, REAL DECRET 314/2006, de 17 de 
març de 2006: 
  

- DB SE-C, Seguridad estructural. Cimientos. 
- DB SE-A, Seguridad estructural. Acero. 

 
·EHE-08, Instrucción de Hormigón Estructural, REAL DECRET 1247/2008, 
de 18 de juliol, prenent en consideració la correcció d’errades publicada a 
desembre de 2008. 
 
· EAE, Instrucción del Acero Estructural, REAL DECRET 751/2011, de 27 de 
maig de 2011. 

 
En conseqüència, les condiciones particulars que s’exposen en el present document, 
només pretenen emfatitzar les condicions més rellevants del conjunt de condicions 
establertes per la normativa vigent i, complementàriament, establir altres 
condicions no cobertes per dita normativa. 
 
Amb caràcter general s’estableixen les següents condicions primeres: 
 
a. El cost dels treballs de reparació, rectificació i, en termes generals, 

d’adequació de l’estructura motivats per incompliment de qualsevol de les 
condicions previstes en el present document i de les fixades per la normativa 
vigent haurà de ser assumit per l’Empresa Constructora. 

 
b. El cost de reparació de desperfectes ocasionats en parts ja construïdes o en 

elements de propietats veïnes o de titularitat pública haurà de ser assumit 
per l’Empresa Constructora. 

 
c. Abans de començar els treballs relatius a l’estructura l’Empresa Constructora 

haurà de comunicar a la Direcció Facultativa qualsevol disparitat de les 
condicions inicials d’execució amb respecte del previst en el Projecte 
d’Execució i tots els aspectes relatius a la posada en obra dels elements del 
projecte a on s’hagin detectat problemes que dificultin la normal execució de 
l’estructura. 

 
d. No os podrà afectar cap servei, en ús on desús, sense l’aprovació explícita 

de la Direcció Facultativa. 
 
e.  L’empresa constructora no podrà executar l’estructura en termes diferents 

als previstos al projecte sense la revisió i aprovació explícita de la Direcció 
Facultativa. 

f. L’empresa constructora haurà d’assumir el cost de la revisió per part de la 
Direcció Facultativa de qualsevol esmena del projecte proposada o motivada 
per la pròpia empresa constructora. 
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g. L’acopi de materials i el trànsit de vehicles durant l’obra sobre parts 
d’estructura executades haurà de ser sempre compatible amb la resistència 
d’aquestes parts d’estructura i aprovat explícitament per la Direcció 
Facultativa. 

2.1 Memòria i plànol d’organització de l’obra 

 
a. L’Empresa Constructora lliurarà a la Direcció Facultativa una memòria a la 

que es recolliran tots els aspectes indicats als apartats de condicions prèvies 
a l’execució del present plec propis del moviment de terres i de cadascun 
dels materials que composen els fonaments i l’estructura: formigó armat i 
acer laminat. 

 
b. La citada memòria inclourà de manera específica la definició dels 

procediments d’autocontrol. 
 
c. Tanmateix, l’Empresa Constructora lliurarà a la Direcció Facultativa un plànol 

o plànols que defineixin l’organització general de l’obra a on haurà de 
constar, si més no, la posició de la grua o grues que eventualment puguin 
ser utilitzades amb el detall de la seva fonamentació. 
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3 EXCAVACIONS I MOVIMENT DE TERRES 

3.1 Condicions prèvies a l’execució 
 
La memòria ha de contenir els següents particulars: 
 
a. Descripció gràfica i literària de qualsevol instal·lació afectada pels processos 

d’excavació o moviment de terres necessaris per executar l’obra i de 
qualsevol altre instal·lació que quedi dins del recinte d’obra amb 
independència de que estigui en ús o en desús. 

 
b. Detall del destí previst per l’Empresa Constructora pel conjunt de terres 

excavades en funció de la natura de cadascun dels tipus de terres extret. 
 
c. Qualsevol aspecte que l’Empresa Constructora trobi rellevant en relació a la 

informació geotècnica que ha fonamentat el projecte. 
 
d. Detall dels mitjans previstos per a la realització de les excavacions que 

hauran de ser aprovats per la Direcció Facultativa. 
 
e. Descripció detallada de la organització de les excavacions en relació a la 

organització general de l’obra, prestant especial atenció a la necessitat de la 
realització de desmunts provisionals no contemplats en el projecte i a la 
necessitat de la formació de rampes provisionals. 

 

3.2 Materials 
 
a. L’Empresa Constructora notificarà a la Direcció Facultativa amb la deguda 

antelació les característiques rellevants dels materials d’aportació previstos 
per la realització de reblerts i terraplens. 

 
b. El contingut de matèria orgànica en els materials de aportació queda 

subjecte al que estableixi en cada cas la normativa vigent. 
 
c. Queda prohibit la utilització de material de aportació amb restes de runa, 

brut o contaminat per matèries o elements que puguin perjudicar el correcte 
comportament dels terraplens. 

 

3.3 Execució 
 
a. L’Empresa Constructora notificarà a la Direcció Facultativa l’aparició o 

localització de qualsevol instal·lació en ús o en desús o de qualsevol altre 
element constructiu existent que es pugui donar durant els treballs 
d’excavació. 

 
b. L’Empresa Constructora notificarà qualsevol desavinença de les 

característiques reals dels terrenys excavats amb respecte del previst en 
l’Estudi Geotècnic que ha fonamentat el projecte. 

 
c. Queda prohibit la utilització del trepant o de voladures sense l’aprovació 

explícita de la Direcció Facultativa. 
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d. L’execució del reblert dels trasdosos dels murs de contenció no podrà 

començar abans del que indiquen els plànols. En el cas de que per algun 
element no hi figuri el termini haurà de consultar-te aquest cas concret amb 
la Direcció Facultativa. 

 
e. L’execució dels reblerts dels trasdosos dels murs de contenció haurà de fer-

se per tongades parant especial atenció a no malmetre els sistemes de 
drenatge i impermeabilització que eventualment contempli el mur en 
qüestió. 

 
f. Si  no hi ha cap indicació explícita als plànols del projecte o al pressupost, 

els reblerts hauran de fer-se per tongades de no més de 25 cm de gruix 
compactades fins al 95% del Proctor Modificat. 

 
g. La utilització de llots bentonítics fora dels termes previstos en el projecte 

haurà de ser aprovada explícitament per la Direcció Facultativa. 
 
h. No s’accepta l’acumulació perllongada d’aigua als fons de rases, pous, o 

trinxeres. 
 

3.4 Criteris d’amidament i abonament 
 
a. L’amidament quedarà referit als plànols de replanteig acceptats per les dues 

parts. 
 
b. L’Empresa Constructora està obligada a aportar setmanalment els registres 

necessaris per a poder comprovar els volums de terra desplaçats de manera 
que es pugui discernir el seu destí en cada cas. 

 
c. L’Empresa Constructora està obligada a aportar setmanalment els registres 

necessaris per a quantificar el volum de terres d’aportació que hagi pogut 
entrar a l’obra des d’altres procedències. 

 
d. Si les característiques rellevants del terreny s’ajusten al previst a l’Informe 

Geotècnic que ha fonamentat el projecte, l’Empresa Constructora no podrà 
presentar reclamació alguna en relació a possibles escreixos d’excavació o 
d’aportació de formigó en fonaments amb motiu de despreniments. 

 
e. No es podrà reclamar per l’aparició de capes rocoses o capes cimentades no 

previstes en l’Estudi Geotècnic que ha fonamentat el projecte a no ser que 
dites capes presentin un gruix superior a 20 cm. 
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4 FONAMENTS 

4.1 Sabates aïllades 

Per l'execució de les sabates aïllades es tindran en compte les prescripcions que 
s'exposen a continuació: 

a. Sota cap concepte es podran ajuntar dues o més sabates, malgrat llur 
proximitat, a no ser que, o bé s'especifiqui en els plànols o, per contra, així ho 
disposi la Direcció Facultativa. Si existeix l'impossibilitat de no poder mantenir 
les terres que separen l'àmbit de cada sabata, es disposarà, com element 
substitutori, un muret de totxana, una làmina de pòrex o un material estable 
que serveixi d'encofrat. 

b. Les sabates s'encastaran totalment dins de l'estrat resistent, a no ser que la 
Direcció Facultativa estableixi el contrari. 

c. Les armadures es disposaran en la part inferior de les sabates, amb els 
recobriments que s'hagin estimat, amb patilles d'ancoratge doblegades a 90°, 
de longitud no inferior a 20cm, formant un engraellat regular de cadència i 
diàmetre de les barres que, si no s'indica en els plànols, serà d'un rodó de 
16mm cada 20cm. 

d. El sistema de formigonat podrà ésser qualsevol emparat pel Plec de 
Condicions per la Posta en Obra del Formigó Armat, que garanteixi l'eliminació 
de coqueres i la segregació excessiva dels àrids. 

e. No podrà realitzar-se el formigonat de les sabates en diferents tongades, 
separades en el temps més de 24 hores, que representin la generació de 
juntes de formigonat. En cas de preveure una separació entre les tongades de 
formigonat superior a les dues (2) hores, caldrà assabentar a la Direcció 
Facultativa d'aquesta necessitat, per tal que aquesta instrueixi la posició i 
forma de la junta de formigonat. 

f. Les armadures corresponents a l’arrencada dels pilars quedaran recolzades i 
perfectament lligades a l'engraellat de base de les sabates, disposant-les amb 
patilles a la base de, com a mínim, 20cm i preveient un solapament per 
prolongació recte d'aquestes armadures amb les del pilar pròpiament dit, de 
longitud tal i com es prescriu en els plànols i Plecs de Condicions 
corresponents. 

g. Les toleràncies admeses en l'execució d'aquests elements vindran donades en 
el Plec de Condicions per l'execució del Moviment de Terres, en l'apartat de 
toleràncies admeses en l'execució de l'excavació de les rases i pous i per les 
que es detallen a continuació: 

- Dimensió del cantell total:    -0,0cm a +5,0cm 
- Dimensió del cantell útil:   -0,0cm a +4,0cm 
- Horitzontalitat del parament superior: relativa 1% ó absoluta 2% 

   adoptant la condició més restrictiva.  

4.2 Traves, bigues centradores i sabates corregudes 

En l'execució de les traves, les bigues centradores i les sabates corregudes es 
vetllarà pel compliment de les següents condicions: 
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a. Les dimensions dels elements que es detallen en aquest apartat no es 
modificaran per sobre de les toleràncies admeses, especificades més 
endavant, sense coneixement i aprovació de la Direcció Facultativa. 
Tanmateix, no es podrà variar llur posició absoluta ni relativa en referència als 
elements que poguessin suportar, si no és amb el vist i plau de l'Arquitecte 
Director. 

b. El sistema de formigonat podrà ésser qualsevol emparat pel Plec de 
Condicions per la Posta en Obra del Formigó Armat, que garanteixi l'eliminació 
de coqueres i la segregació excessiva dels àrids. 

La forma de les juntes serà a uns 45°, deixant que sigui el mateix formigó el 
que adopti la inclinació, eliminant, per tant, tot encofrat. El formigonat 
addicional que completarà la junta es farà havent netejat amb un raspall de 
pues d'acer la superfície inclinada del formigó de la primera tongada i havent 
aplicat una pintura a base de resina epoxi, d'acord amb les condicions 
d'aplicació del fabricant de la mateixa. 

c. En el cas de les traves i bigues centradores, l'empalmament de les armadures 
s'executarà per prolongació recta, en zones on no existeixin puntes d'esforç. 
Si no hi hagués cap instrucció específica de la Direcció Facultativa al respecte, 
aquest solapament es farà de tal manera que el seu eix estigui a un cinquè 
(1/5) de la llum entre pilars o eixos de sabata que s'estiguin lligant. Per a 
l'empalmament de les armadures en sabates corregudes es seguiran les 
indicacions pertinents que hagi donat la Direcció Facultativa o bé es 
disposaran aquestes per prolongació recta, amb longituds de solapament del 
doble del valor de la longitud d'ancoratge que correspongui pel tipus de 
formigó, acer i posició relativa de les barres en la sabata. 

d. Estarà permesa la introducció de juntes de formigonat en els elements, 
sempre i quan es notifiqui a la Direcció Facultativa la intenció de fer-les, amb 
l'objecte de que instrueixi la posició, forma i condicions de les mateixes. A 
falta d’indicació al respecte, caldrà que aquestes es solucionin fora dels punts 
on siguin presumibles concentracions d'esforços importants. Com a norma 
general, cal establir que en el cas d’executar juntes en traves o bigues 
centradores, es faran a una distància d’un cinquè (1/5) de la llum entre pilars 
o eixos de sabates que lliguessin, i pel cas de sabates corregudes caldrà que 
sigui la Direcció Facultativa qui determini la posició de les mateixes. 

e. La base d'aquests elements serà sempre horitzontal, amb les toleràncies que 
s'especifiquen més endavant, podent-se contemplar tan sols en les traves i 
bigues centradores, mai per les sabates corregudes, la introducció de 
lleugeres inclinacions. En les sabates corregudes, per corregir possibles 
problemes d'horitzontalitat, caldrà introduir esglaonaments, tal i com indiqui 
particularment la Direcció Facultativa. 

f. L'armat d'aquests elements consistirà en una caixa formada per barres 
longitudinals superiors i inferiors, estreps i, en ocasions, armadura de pell, de 
dimensions tal i com s'especifica en els plànols. Per l'armat específic de les 
sabates corregudes, caldrà disposar un armat de caixa com l’especificat 
abans, reforçat amb rodons de cadència i diàmetre segons els plànols, 
col·locats perpendicularment a la direcció principal de la sabata, que tindran 
una longitud igual a l'ample de la sabata, més la de les patilles d'ancoratge a 
banda i banda de 20 cm, descomptant els recobriments que li pertoquin. 

L'armat de les bigues centradores i de les sabates corregudes que 
interseccionin amb un altre element constructiu es perllongaran per dins de 
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l'element que travin fins al parament oposat al d'incidència, respectant els 
recobriments que s'estipulin en els plànols. 

g. Les armadures corresponents a l’arrencada dels pilars quedaran recolzades i 
perfectament lligades a les armadures inferiors de les sabates, disposant-les 
amb patilles d'ancoratge de 20 cm com a mínim i preveient un solapament 
per prolongació recte d'aquestes armadures amb les del pilar pròpiament dit, 
de longitud tal i com es prescriu en els plànols i Plecs de Condicions 
corresponents. 

h. Les toleràncies admeses en l'execució d'aquests elements, vindran donades 
per les establertes en el Plec de Condicions per l'Execució del Moviment de 
Terres, a l'apartat de toleràncies admeses en l'execució de l'excavació de les 
rases i pous, i per les que es detallen a continuació: 

- Dimensió del cantell total:    -0,0cm a +5,0cm 
- Dimensió del cantell útil:    -0,0cm a +4,0cm 
- Paral·lelisme entre paraments inferior i superior: relativa 1% ó absoluta 2% 

   adoptant la condició més restrictiva. 

4.3 Murs de contenció 

Per l'execució dels murs de contenció seran vàlides totes les especificacions de 
tipus general detallades en l'encapçalament d'aquest quart apartat, a més a més de 
les que es detallen a continuació, de caràcter més particular. 

a. El gruix dels murs de contenció de terres no serà mai inferior a 25cm., a no 
ser que en els plànols o la Direcció Facultativa determinin el contrari. 
Tanmateix, aquests murs es realitzaran per tongades no superiors a 4.0 
metres d'alçada i deixant juntes de formigonat vertical cada 12.0 metres, 
sempre i quan la Direcció Facultativa no instrueixi el contrari. 

b. L'armat d'aquest tipus d'element consistirà en dos engraellats disposats un a 
cada cara del mur, formats per barres de diàmetre i cadència segons els 
plànols de projecte. Aquest armat es completarà amb un congreny en la 
coronació que, si s'hi encasta un forjat, quedarà embegut en el gruix del 
mateix. 

L'execució del mur començarà per a la realització de la sabata correguda, 
atenent a les condicions detallades per aquest tipus d'elements, en el 
subapartat 4.4, deixant les armadures d'espera precises amb les longituds de 
solapament que s'indica en el Plec de Condicions per la Posta en Obra del 
formigó Armat. 

Quan en el mur de contenció s'hi encasti un forjat, es deixaran les armadures 
necessàries per a garantir la transmissió d'esforços entre els dos elements. En 
aquests casos, el congreny de coronació, que pertany també al forjat, es 
formigonarà al mateix temps que s'executi aquest últim, mai deixant les 
esperes en el mur pel lateral, a no ser que la Direcció Facultativa consideri el 
contrari. 

c. El replè del trasdós dels murs de contenció s'executarà un cop realitzades 
totes les estructures que incideixen en ell, és a dir, traves, forjats, lloses, 
bigues, etc. Aquest replè es podrà fer efectiu quan el formigó del mur i el de 
les estructures abans esmentades tinguin unes edats que permetin 
desenvolupar més del 75% de l’esforç per el que han estat calculats. En 
aquest sentit, es prohibeix el reblert del trasdós dels murs quan els esforços 
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que aquest generaria actuessin sobre elements de formigó d’edats inferiors 
als 15 dies. 

En els casos que s'autoritzi el reblert del trasdós del mur abans d'executar els 
forjats, el Contractista cuidarà de no emmagatzemar material sobre els 
reblerts. 

d. Els murs de contenció es drenaran convenientment, dissenyant la tècnica 
d'evacuació de l'aigua atenent a que en el moment de realitzar el reblert, 
aquest sistema sigui ja efectiu. 

e. En el moment de procedir al formigonat de la pantalla, es vetllarà perquè la 
superfície de contacte entre sabata i mur pròpiament dit estigui perfectament 
neta. 

f. Es garantirà l'encastament adequat de la sabata del mur en l'estrat resistent o 
en el terreny natural, inclús si el mur es recolza mitjançant un sistema de 
pilonatge. 

g. Les toleràncies admeses en aquest tipus d'element son les següents: 

- Cantell total:   +5,0 cm a -0,0 cm 
- Cantell útil:   +2,0 cm a -0,0 cm 
- Desploms:        Globals 1% o 5,0 cm 
      Locals   2,0 cm 

      adoptant la condició més restrictiva. 
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5 ELEMENTS DE FORMIGÓ ARMAT 

5.1 Condicions prèvies a l’execució 

La memòria haurà de recollir els següents particulars: 
 
a. Detall de la central formigonera que subministrarà el formigó a l’obra, 

especificant la seva distància de la pròpia obra i l’eventual possessió de 
distintius de qualitat del formigó produït en dita central als efectes del 
control d’execució. 

 
b. Sistema o sistemes de curat previstos per a la fase d’enduriment inicial del 

formigó. 
 

5.2 Condicions relatives als materials 

  
5.2.1 Ciments 

 
La utilització de ciment en la elaboració del formigó haurà de satisfer els 
requeriments establerts per la instrucció RC-16, Instrucción para la recepeción de 
cementos, REAL DECRET 256/2016, de 10 de juny. 
 
Particularment s’estableixen les següents les següents condicions generals: 
 
a. La resistència mínima del ciment emprat serà de 42,5 N/mm2. 
 
b. No és pot utilitzar ciment aluminós sense la aprovació explícita de la Direcció 

Facultativa. 
 
En el cas de ciment subministrat directament a l’obra es prescriuen les següents 
condicions: 
 
c. El ciment quedarà identificat per una albarà que es lliurarà a la Direcció 

Facultativa que detalli els següents aspectes: 
 
 - Referència de la comanda. 
 - Destí de la comanda. 
 - Volum de la comanda 
 - Nom i direcció del comprador. 
 - Nom i direcció de l’empresa subministradora. 
 - Denominació i designació del ciment. 
 - Data de subministrament. 
 - Identificació del vehicle de transport 
 
d. En cas de que la manipulació del ciment sigui mecànica la seva temperatura 

de subministrament serà inferior a 70ºC. 
 
e. En cas de que la manipulació del ciment hagi de ser manual la seva 

temperatura de subministrament serà inferior a la del ambient més cinc 
graus centígrads i, en cap cas, superior a 40ºC. 
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f. Quan el subministrament es realitzi en sacs aquests hauran de quedar 
emmagatzemats a l’ombra i en una emplaçament a on no puguin prendre 
cap tipus de humitat. 

 
5.2.2 Aigua 

 
Tant l’aigua d’amasat i com l’aigua de curat haurà de satisfer les següents 
condicions particulars: 
 
a. No és podrà utilitzar aigua que pugui afectar negativament a la massa de 

formigó o a les armadures. En cas de dubtes sobre la idoneïtat de l’aigua, es 
realitzarà una anàlisi química que permeti contrastar-ne la seva eventual 
idoneïtat. 

 
b. No és pot utilitzar aigua marina ni d’aqüífers de naturalesa o influència 

marina. 
 
c. L’exponent PH, els continguts en substàncies dissoltes, en sulfats, en ió 

clorur, en hidrats de carboni i en substàncies orgàniques solubles en èter, 
quedaran limitats al que estableix l’article 27 de la instrucció EHE-08. 

 
 

5.2.3 Àrids 
 
Els àrids inclosos en la massa de formigó hauran de satisfer els següents 
requeriments particulars: 
 
a. Les seves propietats físiques i químiques no podran afectar a les prestacions 

del formigó al llarg de la vida útil de l’estructura. En aquest sentit no es 
podran utilitzar àrids de comportament no contrastat prèviament. 

 
b. Es poden emprar escòries siderúrgiques sempre que es certifiqui 

explícitament la seva estabilitat química. 
 
c. No està permesa la utilització de àrids provinents de roques toves, friables o 

poroses. 
 
d. No està permesa la utilització d’àrids amb matèria orgànica sense l’aprovació 

explícita de la Direcció Facultativa. 
 
e. Els àrids quedaran emmagatzemats de tal manera que no es puguin alterar 

les seves propietats mecàniques ni quedar contaminats per altre matèries. 
 
f. El subministrament d’àrids a l’obra haurà d’anar acompanyat d’un albarà que 

es lliurarà la Direcció Facultativa que recollirà els següents aspectes: 
 
 - Nom del subministrador. 
 - Nombre de sèrie del full de subministrament. 
 - Nom de la pedrera. 
 - Data de lliurament. 
 - Nom del peticionari. 
 - Tipus d’àrid. 
 - Volum subministrat 
 - Designació de l’àrid (d/D). 
 - Identificació del lloc de subministrament. 
 - Granulometria de l’àrid. 
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5.2.4 Armadures 

 
L’armadura constituent dels elements de formigó armat ha de satisfer les següents 
condicions particulars: 
 
a. No està permesa la utilització de barres llises en cap element ni ancoratge. 
 
b. La secció equivalent de les barres corrugades, segons estableix la EHE-08, 

no podrà ser inferior al 95,5% de la secció nominal de la barra. 
 
c. Les barres d’acer corrugat tindran perfectament visibles les seves marques 

de identificació. 
 
d. Les malles electrosoldades arribaran a l’obra etiquetades per que es puguin 

identificar segons estableix el punt 33.1.1 de la EHE-08. 
 
e. L’acopi de les armadures no es podrà realitzar mai sobre el terreny. A tal 

efecte es designarà un espai d’acopi específic que eviti la contaminació o 
embrutiment de l’armadura. 

 
 

5.2.5 Additius i addicions 
 
Els requeriments específics de la utilització dels additius i les addicions es detallen 
en els punts següents: 
 
a. El contingut en pes d’additius i addicions no superarà el 5% del pes de 

ciment emprat en la massa de formigó. 
 
b. No es permet l’ús d’additius o addicions en el pastat de formigons in situ 

sense l’autorització explícita de la Direcció Facultativa. 
 
c. La utilització de cendres volants o fum de sílice només estarà permesa en 

formigons pastats amb CEM I. 
 
 

5.2.6 Cimbres, encofrats i motllos 
 
En el relatiu als elements d’emmotllament de les masses de formigó fresc i del 
material de sustentació dels elements d’emmotllament es destaquen les següents 
condicions: 
 
a. Els elements d’encofrat presentarien la geometria, rigidesa i resistència 

adequats per conformar la geometria dels elements de formigó armat sense 
provocar defectes superficials en les masses de formigó. 

 
b. En formigons vistos s’haurà de garantir que els elements d’emmotllament i 

encofrat son adients per proporcionar la textura i coloració establertes al 
projecte sense cap mena de irregularitat o defectes d’imatge. 

 
c. S’haurà de garantir que els contorns d’encofrat i els seus junts interiors són 

sempre suficientment estancs per que no es produeixen pèrdues de lletada 
per les vores o junts. 
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d. La empresa constructora haurà de justificar a la Direcció Facultativa que la 
rigidesa i resistència dels elements d’emmotllament i apuntalament, incloses 
totes les peces auxiliars, resulta suficientment segura al llarg de tot el 
procés constructiu, sense comprometre indegudament la seguretat de cap 
part de l’estructura executada, parant especial atenció als següents 
aspectes: 

 
 - Pressions generades per la massa de formigó fresca en base a la seva 

consistència, tot tenint en compte les accions que se’n derivin com a 
conseqüència de les juntes de formigonat que contempli el projecte. 

 - Accions generades per l’abocament de formigó. 
 - Accions generades pel mètode de compactació. 
 - Accions generades pel vent sobre elements d’emmotllament superficials 

exposats a tal situació. 
 
e. Queda prohibida la utilització de gas-oil, benzina, greix comú o qualsevol 

altre producte, com a material desencofrant, que pugui alterar les 
propietats, físiques, químiques o d’aspecte de les masses de formigó. 

 
f. L’interior dels motllos d’encofrat haurà de ser netejat immediatament 

després de cada operació de desemmotllament si el material ha de ser 
utilitzat a una altra posta. 

 
 

5.2.7 Formigó fresc 
 
Les condiciones més significatives que han de satisfer les masses fresca dels 
formigons: 
 
a. No es podran alterar les característiques de la massa de formigó fresc 

previstes en el projecte sense l’aprovació explícita de la Direcció Facultativa, 
tot respectant particularment els següents aspectes: 

 
- La seva consistència. 

   - El tamany màxim de l’àrid 
   - El contingut mínim de ciment 
   - El contingut màxim de ciment 
   - El tipus d’àrid 
   - La màxima relació aigua/ciment 
 
b. Queda taxativament prohibida l’adició d’aigua a la massa de formigó fresc. 
 
c. Només es permet el pastat de formigons en obra per a la seva utilització en 

elements auxiliars o provisionals o per a la seva utilització com a formigons 
de neteja. 

 
d. El subministrament de formigó a l’obra anirà acompanyat d’un albarà que es 

lliurarà a la Direcció Facultativa que contindrà, si més no, els següents 
aspectes: 

 
- Certificat de dosificació Annex 22 EHE-08. 
- Certificat assajos que siguin d’aplicació dels contemplats a l’Annex 22 EHE-
08.  
- En el seu cas, declaració distintiu de qualitat oficial. 
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5.2.8 Formigó endurit 
 
Del formigó, ja endurit, s’exigeixen les següents condicions: 
 
a. La resistència a 28 dies haurà de satisfer la resistència establerta als plànols 

para cadascun dels elements de formigó armat. L’incompliment d’aquesta 
condició en qualsevol lot de control serà comunicada immediatament a la 
Direcció Facultativa. 

  
b. En formigons no vistos, per qualsevol defecte que presenti la massa del 

formigó, interior o superficial (cuqueres, segregació, etc.) la constructora 
haurà de presentar una procediment de reparació, del que n’assumirà el 
cost, el qual haurà de ser validat per la Direcció Facultativa. 

 
c. En formigons vistos no s’accepta cap mena de defecte (ni tan sols 

decoloracions o taques). 
 
 

5.3 Execució 

 
5.3.1 Muntatge de cimbres i encofrats 

 
En el muntatge de cimbres, encofrats i qualsevol element de emmotllament de les 
masses de formigó cal establir les següents condicions particulars: 
 
a. Els elements d’emmotllament i els seus suports auxiliars hauran de ser 

capaços de permetre la lliure retracció de les masses de formigó 
emmotllades. 

 
b. Els productes de desencofrat no podran resultar incompatibles amb 

eventuals materials d’acabat que s’apliquin posteriorment sobre els elements 
de formigó armat. 

 
c. Les operacions d’emmotllament i desemmotllament no podran ser brusques 

o ocasionar caigudes de material sobre els elements ja construïts. 
 
d. El desemmotllament i/o desapuntalament haurà de ser sempre aprovat 

explícitament per la Direcció Facultativa. 
 
e. Els processos de desapuntalament sempre hauran de garantir una entrada 

en càrrega gradual dels diferents elements que composen l’estructura. 
 
f. Si el material d’emmotllament és de fusta o de qualsevol altre material 

absorbent de la humitat, el material haurà de quedar complertament mullat 
just abans de procedir al formigonat (sense produir cap embassament 
d’aigua) per tal d’evitar que l’encofrat absorbeixi aigua d’amassat.  

 
g. En el cas de l’emmotllament d’elements de formigó vist la Empresa 

Constructora haurà de pactar amb la Direcció Facultativa i amb suficient 
antelació, apart dels criteris generals d’emmotllament, l’especejament definit 
pels mòduls d’encofrat amb detall de les afeccions d’elements auxiliars 
(sempre que dit especejament no hagi quedat suficientment detallat en els 
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plànols de projecte), la eventual oportunitat de la utilització de matavius i 
qualsevol altra circumstància que pugui incidir en la imatge de l’estructura. 

 
h. El muntatge de encofrats haurà de garantir l’estanquitat dels propis 

encofrats, segellant adequadament els junts o altres contorns en el que es 
puguin donar pèrdues de lletada. 

 
 

5.3.2 Col·locació d’armadures 
 
En el que respecte a la col·locació d’armadures es destaquen les següents 
condicions: 
 
a.  L’empresa constructora no pot variar cap característiques de les armadures 

(qualitat de l’acer, posició, dimensions, solapaments, recobriments, etc.) 
sense el consentiment previ de la Direcció Facultativa. 

 
b. L’armadura un cop col·locada en la seva posició final estarà neta, sense òxid 

no adherent, sense greix, sense pintures o, en definitiva, sense cap element 
contaminant que perjudiqui la seva adherència a la massa de formigó. 

 
c. La col·locació d’armadures es farà amb l’ajuda de separadors i cavallets que 

permetin el seu correcte posicionament. 
 
d. Els conjunts d’armadura hauran de tenir prou rigidesa per que el pas dels 

operaris i el mateix formigonat no pugui alterar la seva posició. 
 
e. Els separadors per garantir el recobriment estaran constituïts sempre per 

materials resistents a la alcalinitat del formigó i no podran induir processos 
de corrosió a les armadures. En aquest sentit només s’admeten separadors 
conformats amb morter, formigó o plàstic rígid. No s’accepten la utilització 
d’elements de fusta o ceràmica, ni la utilització de residus de cap mena. 

 
f. El doblegat d’armadures es farà sempre per mitjans mecànics, en fred i a 

velocitat moderada, respectant, entre d’altres, les especificacions contingues 
en els plànols de projecte. 

 
g. Queda prohibida la realització de colzes en obra per barres amb diàmetre 

superior a 12mm, sense la autorització expressa de la Direcció Facultativa.  
 
h.  L’execució de colzes in situ amb barres de diàmetre igual o superior a 

16mm, comportarà la realització dels assajos necessaris per a garantir el 
correcte estat del material en vers a la seva possible fissuració, assajos que 
haurà d’assumir l’Empresa Constructora. 

 
h. Queda prohibit el redreçament de colzes. 
 
i. La distància lliure entre dues barres adjacents, quan no formin un grup 

d’armadures expressament indicat als plànols, serà sempre superior a 25mm 
per permetre el correcte formigonat de l’element. 

 
j. El solapament d’armadures haurà de satisfer estrictament les distàncies 

mínimes de solapament indicades als plànols. 
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k. Queda prescrita la realització de soldadures entre armadures que no estiguin 
contemplades en el projecte o, altrament, que no hagin estat aprovades o 
instruïdes expressament per la Direcció Facultativa. 

 
l. L’empresa constructora haurà de comunicar sempre a la Direcció Facultativa 

la necessitat de la realització de solapaments no detallats al projecte, abans 
del formigonat dels elements afectats per dits solapaments. 

 
ll. En el cas de que l’Empresa Constructora detecti qualsevol solució de projecte 

que no permeti respectar alguna de les condicions anteriors haurà d’avisar a 
la Direcció Facultativa per tal d’arbitrar la solució més adient. 

 
 

5.3.3 Doblat d’armadures 
 

a. La formació de potes, ganxos i colzes haurà de preservar les mides mínimes 
del tram recte de la pota y els diàmetres mínims de mandril que s’indiquen a 
continuació, en funció del diàmetre de cada barra, i sense indicació contraria 
en detalls específics: 
 

                  
 
Diàmetre 5 6 8 10 12 16 20 25 32 
Pota 25 30 40 50 60 80 100 125 160 
Ø min. madril 20 24 32 40 48 64 140 175 224 

 
Nota: totes las mides estan en mm. 

 
b. No s’accepta la execució del doblat de barres en l’obra quan el seu diàmetre 

sigui de 16 mm o superior. 
 
 

5.3.4 Posada en obra del formigó 
 
El Contractista es farà responsable directe dels procediments utilitzats per a la 
posada en obra del formigó, tot observant les següents condicions: 
 
a. No es podrà posar en obra cap massa de formigó que presenti indicis de 

fraguat. 
 
b. No està permès l’abocament de masses de formigó de forma que la seva 

caiguda lliure resulti superior als 2,00m. 
 
c. L’abocament de formigó, sigui continu o en tongades, ha de permetre 

l’adequat compactació de la massa de formigó.  
 
d. Quan el formigó s’aboqui en tongades i la compactació s’aconsegueixi 

mitjançant vibració mecànica, s’haurà d’assegurar que els vibradors entren 
adequadament en la penúltima tongada abocada. Les tongades no podran 
presentar una alçada superior 50cm. 
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e. No es pot formigonar cap element ni cap part d’estructura sense la revisió i 
aprovació per part de la Direcció Facultativa de les armadures i sistemes 
d’emmotllament i encofrat dels elements a formigonar. El formigonat dels 
elements a revisar es preveurà sempre, com a mínim, 24h després del 
començament de dita revisió. 

 
f. Si transcorreguts 14 dies des de la revisió d’una part de l’estructura per al 

seu formigonat, l’empresa constructora no ha materialitzat dit formigonat, la 
Direcció Facultativa haurà de realitzar una nova revisió d’encofrats i 
armadures per validar-ne de nou el formigonat. 

 
g. La constructora haurà de comunicar sempre a la Direcció Facultativa amb la 

deguda antelació la necessitat d’observació de juntes de formigonat no 
previstes al projecte amb detall de la seva ubicació. El disseny i ubicació 
final de les juntes de formigonat seran establerts per la Direcció Facultativa. 

 
h. No està permès el formigonat contra o sobre superfícies de formigó que 

hagin sofert els efectes de les gelades. 
 
i. No està permès el formigonat quan l’armadura presenti contaminacions o 

embrutiments. 
 
j. El formigonat quedarà suspès quan hi hagi la previsió de que, en les 48h 

següents al formigonat, la temperat ambient resulti de 0ºC o inferior, segons 
la previsió de l’Instituto Meteorológico Nacional, tret d’indicació, en sentit 
contrari, de la Direcció Facultativa. 

 
k. El formigonat quedarà suspès quan hi hagi la previsió de que, en les 48h 

següents al formigonat, la temperatura ambient resulti de 40ºC o superior, 
segons la previsió de l’Instituto Meteorológico Nacional, tret d’indicació, en 
sentit contrari, de la Direcció Facultativa. 

 
l. La temperatura del formigó en el moment d’abocament no podrà ser inferior 

als 5ºC, mentre que la temperatura dels elements d’emmotllament no podrà 
ser inferior a 0ºC. 

 
ll. El sistema de curat i la durada del curat haurà de ser presentat a la Direcció 

Facultativa per a la seva eventual aprovació amb suficient antelació per 
permetre la seva rectificació si s’escau. 

 
m. El començament de la descàrrega del formigó des de l’equip d’amassat del 

subministrador, en el lloc de fabricació estableix l’inici dels temps de 
lliurament del formigó; el final  de l’abocament del formigó estableix el 
temps de recepció. 

 
n. No està permesa en cap cas l’addició d’aigua a la massa fresca de formigó. 
 
 
5.3.6 Altres operacions 
 
a. El repicat d’elements de formigó ja executats per a la rectificació, reparació 

o enderrocament, i el propi procediment de repicat haurà de ser 
expressament aprovat per la Direcció Facultativa. 
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b. No es podrà vesar el formigó contra cap altre superfície de formigó que 
contingui brutícia, pols, restes de repicats que perjudiquin la correcta 
adherència entre les dues fases de formigó en contacte. 

 
c. Queda prohibida la col·locació de barres dins de trepans replens amb resina 

epoxídica si no està indicada als plànols de projecte o, en un altre cas, si no 
ha estat aprovada o instruïda expressament per la Direcció Facultativa. 

 
d. Quan element ja executat quedi danyat accidentalment per qualsevol 

operació realitzada amb posterioritat, caldrà posar aquest fet en 
coneixement de la Direcció Facultativa en el termini més breu possible i 
sense realitzar cap mena de reparació, tret de que la pròpia Direcció 
Facultativa n’indiqui el contrari. 

 
e. No es podrà reparar cap mena de defecte constatat en les masses de 

formigó desencofrades sense la autorització de la Direcció Facultativa. 
 
f. Queda prohibida la realització de qualsevol forat a l’estructura no inclòs en el 

projecte estructural sense la autorització expressa de la Direcció Facultativa. 
 
g. Queda prohibida la realització de qualsevol mena de forat a l’estructura amb 

posterioritat al seu formigonat sense la autorització expressa de la Direcció 
Facultativa. 

5.4 Criteris d’amidament i abonament 

 
5.4.1 Criteris generals 
 
a. L’amidament quedarà referits als plànols acceptats per les parts fins al 

replanteig de l’element en qüestió o, en el seu defecte, als plànols de 
projecte. 

   
b. El valor final de l’amidament d’una determinada partida serà el valor teòric 

dels plànols comentats, tot acceptant-ne un increment del pes de l’armadura 
no especejada en concepte de solapaments i en concepte de col·locació 
d’armadures auxiliars de muntatge. 

 
c. Correran a càrrec de l’Empresa Constructora els escreixos d’amidament 

provocats per una mala execució i, en particular, pel despreniment de terres 
d’excavacions que continguin elements de formigó armat. 

 
 
5.4.2 Encofrats i elements d’emmotllament 
 
a. L’amidament d’encofrat quedarà establert a partir de la teòrica superfície de 

contacte amb el formigó, en m2. 
 
b. Els forats de àrea S podran ser deduïts en base al següent criteri: 
 

- Els forats amb una superfície S inferior o igual a 1,00m2 no es 
descompten. 

 
- Els forats amb una superfície S superior a 1,00m2 es descompten al 

100%. 
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c. Als forats no deduïbles, l’amidament inclou els elements necessaris per 

conformar el seu perímetre. 
 
d. La execució de cada unitat d’obra inclou les següents operacions: 
 

- Transport de les eines necessàries i mitjans auxiliars del lloc de treball. 
- Disposició dels mitjans de seguretat i protecció reglamentaris previstos a 

l’Estudi o Pla de Seguretat i Salut corresponent. 
- Col·locació de bastides, traves i/o apuntalaments necessaris. 
- Muntatge i col·locació de tots els elements necessaris per l’encofrat 

d’elements verticals i horitzontals, incloent-hi puntals i qualsevol altre 
element auxiliar necessari. 

- Els elements d’emmotllament d’ajust necessaris per aconseguir la 
geometria establerta al projecte i als plànols de replanteig. 

- Aplomat i anivellament dels encofrats. 
- Col·locació de llits de repartiment sota l’apuntalament. 
- Replanteig del elements d’encofrat segons l’especejament aprovat per la 

Direcció Facultativa. 
- Pintat de les superfícies interior dels elements d’emmotllament amb els 

productes desencofrants adients. 
- Execució dels passos d’instal·lacions necessaris. 
- Segellat de junts i vores per evitar la pèrdua de lletada. 
- Realització de motllures, matavius, i goterons segons les indicacions del 

projecte. 
- Col·locació de metxinals i tubs de diàmetre petit per a la disposició de 

barres provisionals d’estabilització de l’encofrat, i l’eventual segellat 
posterior dels mateixos, amb morter M-5. 

-   Desencofrat i neteja dels materials d’emmotllament. 
-   Retirada d’eines i mitjans auxiliars del lloc de treball. 
-   Neteja de la zona de treball. 

 
 
5.4.3 Armadures 
 
a. L’armadura quedarà quantificada a partir del seu pes teòric, per una densitat 

de 7.850 kg/m3, tenint en compte l’eventual increment de pes motivat per la 
realització de solapaments, potes o minvaments, no contemplats al projecte 
i aprovats expressament per la Direcció Facultativa. 

 
b. La repercussió de cavallets i d’altres elements auxiliars de ferralla es pactarà 

amb la Direcció Facultativa en el cas de que dita repercussió excedeixi la ja 
contemplada en el Pressupost d’Execució Material. 

 
c. La execució de la unitat de obra inclou les següents operacions: 
 

- Portada d’eines i mitjans auxiliars al lloc de treball 
- Disposició dels mitjans de seguretat i protecció reglamentaris previstos a 

l’Estudi o Pla de Seguretat i Salut corresponent. 
- Col·locació de bastides, traves i/o apuntalaments necessaris. 
- Neteja dels fons d’encofrat i de les pròpies armadures. 
- Col·locació dels separadors i dels cavallets necessaris per garantir que la 

geometria de l’armadura satisfà les toleràncies admissibles. 
- Tallat i doblegat d’armadures. 
- Emplaçament i muntatge a l’obra de les armadures i el seu lligament. 
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- Soldadura d’armadures en els casos contemplats al projecte o, 
altrament, aprovats per la Direcció Facultativa.  

- Col·locació dels maneguets d’empeltament contemplats als plànols de 
projecte. 

- Retirada d’eines i mitjans auxiliars de la zona de treball. 
- Neteja de la zona de treball. 

 
 
5.4.4 Formigó 
 
a. El formigó quedarà quantificat, a partir del seu volum teòric, en m3. 
 
b. En el cas d’elements superficials de formigó armat els forats de àrea S seran 

computats de las següent manera: 
 

- Forats amb              S≤1,00m2: No es descompten 
- Forats amb 1,00m2<S≤2,00m2: Es descompten al 50% 
- Forats amb 2,00m2<S          : Es descompten al 100% 

 
 
c. La execució cada unitat d’obra inclou les operacions següents: 
 

- Transport de les eines necessàries i mitjans auxiliars del lloc de treball. 
- Disposició dels mitjans de seguretat i protecció reglamentaris previstos a 

l’Estudi o Pla de Seguretat i Salut corresponent. 
- Col·locació de bastides, traves i/o apuntalaments necessaris. 
- Preparació del suports d’emmotllament. 
- Humectació del suport o encofrat si aquest és absorvent. 
- Vesat del formigó mitjançant cubilot, bomba de formigonar o mitjans 

manuals. 
- Vigilància de l’encofrat i dels seus apuntalaments durant el formigonat. 
- Compactació del formigó. 
- Formació dels junts constructius necessaris. 
- Anivellació de l’acabat i remolinat de la superfície amb mitjans manuals 

i/o mecànics. 
- Formació de pendents segons els plànols de projecte. 
- Curat i protecció del formigó necessaris. 
- Els treballs i materials necessaris per executar els junts contemplats al 

projecte o qualsevol altre junt proposat per l’Empresa Constructora que 
hagi aprovat la Direcció Facultativa. 

- Segellat de junts de tauler per evitar pèrdues de lletada. 
- Retirada d’eines i mitjans auxiliars de la zona de treball. 
- Neteja de la zona de treball. 
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6 ELEMENTS D’ACER LAMINAT 

6.1 Condicions prèvies a l’execució 

 
La memòria haurà de recollir els següents particulars: 
 
a. El programa de muntatge de l’estructura, fent incís, si més no, en els 

següents punts: 
 

- Propostes d’esmena de qualsevol dels aspectes vinculats al 
muntatge previstos al projecte d’execució. 
 
- Fases principals del muntatge. 
 
- Sistema de control del replanteig de cada fase. 
 
- Detall de càrregues transmeses a les parts de l’estructura ja 
executades per maquinària o qualsevol mitjà auxiliar. 

 
b. El programa de muntatge haurà de tenir en compte la possible col·laboració 

en l’estabilitat lateral de l’estructura d’elements d’arriostrament constituïts 
per altres materials segons s’indiqui als plànols i/o la seva substitució 
funcional provisional. 

 
c. Relació de soldadors que participaran en l’execució de l’estructura, ja sigui 

en l’obra o en el taller, amb els tipus de soldadura pel que estan homologats 
en cada cas, d’acord a la norma UNE-EN 287-1:1992. 

 
La fabricació de l’estructura queda subjecta a les següents condicions prèvies: 
 
d. L’Empresa constructora haurà de presentar a la Direcció Facultativa els 

plànols de taller necessaris per a la fabricació de l’estructura de projecte 
amb una antelació raonable per que resulti possible fer-ne les revisions 
pertinents en el termes previstos per les instruccions de referència. 

 
e. No s’accepta la fabricació de cap element sense l’aprovació definitiva dels 

plànols de taller corresponents. 
 
f. Les mides de fabricació de l’estructura reflectides als plànols de taller d’acer 

hauran de basar-se, no només en les mides de projecte, sinó també en les 
mides reals dels elements estructurals i de fonament ja executats sobre els 
que s’hagin d’anar sostenint progressivament els elements d’acer laminat. 

 

6.2 Condicions relatives als materials 

 
6.2.1 Condicions generals 

 
a. No s’accepta la utilització de qualitats d’acer diferents a les previstes en 

projecte, ni que aquestes presentin més resistència o millors prestacions, 
sense l’aprovació explícita de la Direcció Facultativa. 
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b. Les característiques mecàniques del material s’ajustaran al fixat per la 
instrucció vigent per cada tipus concret d’acer utilitzat a l’obra. 

 
c. La identificació del material subministrat a l’obra es farà mitjançant els 

corresponents albarans als que hi figuraran les següents dades: 
 
 · Nom i adreça de l’empresa subministradora 
 · Referència de la comanda 
 · Data del subministrament 
 · Identificació del vehicle de transport 
 · Designació del material amb detall de la quantitat del subministrament. 
 · Nom i adreça del comprador. 
 · Destí del subministrament. 
 
 

6.2.2 Acer per a perfils i xapes 
 
a. Els perfils subministrats a l’obra portaren encunyades en relleu i a intervals 

les sigles del seu fabricant i la classe d’acer. 
 
b. L’acopi de perfils i xapes haurà de fer-se de tal forma que el material quedi 

protegit de la pluja i de la contaminació del sòl. 
 
 

6.2.3 Cargols, femelles i volanderes 
 
a. La qualitat de l’acer constituent de cargols, femelles i volanderes és única i 

es correspon a la indicada als plànols que conformen el present projecte. 
 
b. Els cargols subministrats a l’obra portaren encunyades en relleu les sigles 

del seu fabricant així com el tipus i classe d’acer. 
 
c. L’acopi de cargols, femelles, volanderes i/o reblons es farà dintre del seu 

embalat de subministrament amb els que hagin sortit de fàbrica. 
 
 

6.2.4 Material d’aportació en soldadures 
 
El material d’aportació utilitzat en la realització de cordons de soldadura, només 
realitzades en taller, haurà de satisfer les següents condicions: 
 
a. Les característiques mecàniques del material d’aportació no poden resultar 

inferiors a la del material de base i respondran al que estableix la instrucció 
UNE 14.023. 

 
b. S’accepta la utilització de filferros, fils o elèctrodes. 
 
c. La qualitat dels elèctrodes, normals o de gran penetració, en funció del tipus 

de soldadura, respondrà a un dels següents tipus: 
 
 · Estructural intermèdia 
 · Estructural àcida 
 · Estructural bàsica 
 · Estructural orgànica 
 · Estructural de rútil 
 · Estructural de titani 
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d. Les condicions de utilització dels elèctrodes atendran al prescrit pel seu 

fabricant. 
e. Els elèctrodes de revestiment higròfil s’empraran secs. 
 
 

6.2.5 Proteccions 
 
a. Els perfils es galvanitzaran en taller conforme a la norma UNE EN ISO 

1461:2010. 
 
b. No es realitzarà cap soldadura en l’obra. 
 
 
6.2.6 Apuntalaments i altres mitjans de sustentació provisional 
 
a. La utilització d’elements auxiliars de sosteniment de l’estructura en el decurs 

del seu muntatge haurà ser revisada i, en el seu cas, aprovada per la 
Direcció Facultativa. 

 
b. L’Empresa Constructora està obligada a presentar a la Direcció Facultativa la 

solució i justificació del sosteniment provisional de perfils en les seves unions 
per a la seva revisió i eventual aprovació 

6.3 Execució 

 
a. Els perfils, xapes, cargols, femelles i volanderes constituents de l’estructura 

es col·locaran nets, exempts d’òxid, de greix o de qualsevol altre substància 
que perjudiqui el bon comportament de l’estructura. 

 
b. La col·locació dels perfils no alterarà la posició relativa dels seus eixos a les 

unions i punts d’arrencada definits al projecte. 
 
c. La col·locació de perfils sobre trams de forjat o de solera ja executats que 

presentin la seva cara superior com a cara vista haurà d’anar precedida de la 
disposició d’una capa de protecció de sauló de 5cm de gruix. 

 
d. No s’accepta el muntatge de pilars de més de 12 metres de longitud per 

sobre dels fonaments o de la darrera planta construïda. 
 
 
6.3.1 Unions 
 
a. Les superfícies que defineixen el pla d’una unió hauran de quedar en 

perfecte contacte abans de materialitzar la pròpia unió; en unions 
cargolades es permet la utilització de folres per a tal fi. 

 
b. La utilització de folres ha de ser compatible amb les condicions geomètriques 

que preveu la normativa per a cargols, femelles i volanderes. 
 
c. En unions cargolades pretesades l’acabat i estat de conservació de les 

superfícies que defineixen plans d’unió hauran de resultar compatibles amb 
els coeficients de fregament prescrits als plànols que conformen el projecte 
per a les unions en qüestió, pel que no s’admet el seu pintat o imprimació.  
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d. No s’accepta en cap cas l’apretament de cargols amb mitjans que no 

permetin el control del parell d’apretament de manera directa o indirecta. 
 
e. Els forats per allotjar l’espigues dels cargols es realitzaran amb trepant. 
 
f. No s’accepta la realització de soldadures a la intempèrie durant les jornades 

en las que, segons la previsió de l’Instituto Meteorológico Nacional, s’esperin 
nevades, pluges o plugims a l’emplaçament de l’obra. 

 
g. No s’accepta la realització de soldadures a la intempèrie durant les jornades 

en las que, segons la previsió de l’Instituto Meteorológico Nacional, s’esperin 
temperatures inferiors a 5º. 

 
h. No s’accepta la realització de soldadures en unions cargolades pretesades un 

cop iniciades les tasques d’apretament dels cargols. 
 
 
6.3.2 Aplicació de pintures de protecció i esmalts 
 
a. Tot l’acer laminat subministrat a l’obra, tret dels nusos als que es preveuen 

fer soldadures o a les cares de contacte d’unions cargolades pretesades, a 
d’arribar a l’obra amb una mà de pintura anticorrosiva (primera mà). 

 
b. L’aplicació de la primera ma haurà de preservar l’espai proper a les 

soldadures a executar a l’obra de tal forma que qualsevol punt més proper a 
100 mm d’un cordó quedi lliure de pintura, excepte en el cas de pintures 
soldables.  

 
c. En cas de que el projecte prevegi l’aplicació una segona mà de pintura 

anticorrosiva dels conjunts muntats en obra, el seu color serà clarament 
diferenciable del color de la primera mà. 

 
d. No es necessària l’aplicació de capa de protecció anticorrosiva en els trams 

de perfils que es prevegin envoltats de formigó armat ni en la cara superior 
de bigues que sostinguin forjats. 

 
e. No s’accepta el pintat de la cara superior de bigues que hagin de rebre 

connectors del tipus Nelson. 
 
f. L’aplicació de les pintures haurà de fer-se sempre sobre les superfícies 

seques i netes: lliures de pellofes, d’òxid, de restes de soldadura, d’escòria, 
etc. 

g. L’aplicació de pintures o imprimacions haurà de realitzar-se abans de 
transcorregudes 12 hores de la neteja dels perfils i xapes a imprimar. 

 
h. Es respectaran íntegrament les condicions d’aplicació de les pintures 

establertes per llurs fabricants. 
 
i. No s’accepta l’aplicació de pintures a la intempèrie en las jornades en las 

que, segons la previsió de l’Instituto Meteorológico Nacional, s’esperin 
boires, boirines, pluges, plugims o nivells d’humitat que provoquin la falta de 
sequedat en les superfícies a imprimar. 

 
j. L’aplicació d’una imprimació sobre una altra imprimació anterior haurà de 

respectar el temps d’assecat de la primera indicat pel seu fabricant. 
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k. L’aplicació de qualsevol capa de protecció, tant en el taller com en l’obra, 

haurà de ser explícitament aprovada per la Direcció Facultativa. 
 
l. El sistema de protecció contra la corrosió haurà tenir en compte 

particularment les condicions d’us previstes pel fabricant en relació a la 
categoria de corrosivitat atmosfèrica pròpia de l’ambient de la futura 
construcció segons es defineix a la instrucció UNE-EN ISO 12944-2. 

 
 
6.3.3 Aplicació de proteccions ignífugues 
 
a. El sistema de protecció aplicat haurà de satisfer la Resistència al Foc 

detallada als plànols de projecte tenint en compte les característiques 
pròpies d’exposició de cadascun dels perfils que composen l’estructura. 

 
b. Es respectaran íntegrament les condicions d’aplicació de les proteccions 

ignífugues establertes pels seus fabricants. 
 
c. En el cas de protecció mitjançant pintures ignífugues l’aplicació haurà de 

realitzar-se per capes amb espessor no superior a les 500 μm. 
 
d. En el cas de protecció mitjançant l’aplicació de morter de vermiculita, quan 

el gruix de la protecció hagi de resultar superior a 20mm, s’hauran de 
disposar de malles clavades als perfils a ignifugar que assegurin la correcta 
adherència de la projecció. 

 

6.4 Criteris d’amidament i abonament 
 
a. L’amidament quedarà referit als plànols de replanteig i de taller dels 

elements en qüestió acceptats per les dues parts. 
 
b. El preu de l’acer detallat en el pressupost del projecte per a perfils i xapes, 

amb independència de la descripció textual de la partida, fa sempre 
referència a l’acer col·locat en obra, tot incloent-hi doncs les tasques i 
ajudes pròpies de cada procés o subprocés constructiu. 

 
c. El preu de l’acer detallat en el pressupost del projecte per a perfils i xapes, 

amb independència de la descripció textual de la partida, inclou sempre com 
a mínim l’aplicació de la primera mà de pintura anticorrosiva a aplicar en 
taller per protegir els perfils abans del seu transport a l’obra. 
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2. PLA DE CONTROL DE QUALITAT  

 

1. DEFINICIÓ DEL CONTROL DE QUALITAT DELS MATERIALS 

2. DEFINICIÓ DEL CONTROL DE QUALITAT D’EXECUCIÓ DE L’OBRA I DE 

L’OBRA ACABADA 

3. PLA D’ASSAIGS 
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Projecte de primer establiment per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de 
Roses 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses  AJUNTAMENT DE ROSES 

 

1. DEFINICIÓ DEL CONTROL DE QUALITAT DELS MATERIALS 

 

CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
Es preveu la recollida de tots els certificats, identificacions de fabricants, segells de 

qualitat, marcatge CE, així com els assaigs del fabricant, que es complementaran amb 

els assaigs efectuats pel laboratori de control que s’especifiquen en el pla d’assaigs. 

El Plec de Condicions tècniques del present projecte constructiu reculls els paràmetres 

de qualitat que cal assolir en cada cas. Es preveu un control de recepció per part de 

l’empresa contractista de tots els materials rebuts a l’obra: 

 

- Documentació d’origen 
- Certificats de garantia 
- Marcatge CE 
- Distinitus de qualitat 
- Document d’idoneïtat tècnica (DIT) 
- Assaigs per part de l’empresa subministradora 

 
Es garantirà que tots els productes de l’obra incorporin documents d’identificació 

actualitzats amb marcatge CE. La documentació de qualitat pot prendre les següents 

formes en cada cas: 

 

- Marca de qualitat del producte, AENOR o similar.  
- Certificat d’assaigs realitzats per laboratori acreditat, sempre que siguin 

acceptables per la Direcció de l’obra. 
- Assaigs encarregats específicament per a l’obra en qüestió. 

 
La major part dels materials podran justificar la seva idoneïtat pels procediments 

assenyalats i la seva inspecció visual de recepció per part de tècnic competent.  

 

En general, no es permetrà l’execució d’una unitat d’obra fins que es disposi del 

documents acreditatius del seu nivell de qualitat. En el supòsit que calgui, per raons 

d’urgència, utilitzar un material en obra pendent de resultats d’assaig, caldrà 

l’autorització expressa de la direcció de l’obra, així com la garantia de traçabilitat per part 

del contractista. 
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Projecte de primer establiment per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de 
Roses 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses AJUNTAMENT DE ROSES 

2. DEFINICIÓ DEL CONTROL DE QUALITAT D’EXECUCIÓ DE L’OBRA I DE

L’OBRA ACABADA 

El control de qualitat d’execució de l’obra se centra en els procediments de construcció. 

La direcció de l’obra, amb visites periòdiques, controlarà l’execució dels treballs. La 

major part dels procediments de control es recullen al Plec de Condicions Tècniques en 

què s’especifiquen criteris d’acceptació i de rebuig de les unitats d’obra executades. El 

contractista haurà de controlar cada activitat mitjançant el procediment d’execució i el 

programa de punts d’inspecció i assaig (PPI/PA). 

En cas que el contractista disposi de Pla d’Autocontrol de Qualitat caldrà adequar-lo a 

la realitat de l’obra a partir de les indicacions de la direcció de l’obra. Les activitats 

mínimes a controlar pel pla de control de l’execució o el pla d’autocontrol esmentat són: 

- Replanteig de l’obra 
- Moviment de terres 
- Estructura 
- Fonamentació 
- Paviments 

L’aplicació del programa de punts d’inspecció generarà fitxes d’execució durant la fase 

d’execució de l’obra. Contractista i direcció de l’obra definirian conjuntament una 

sectorització de l’obra establint les fitxes d’execució.  

Els controls que no pugui realitzar la direcció de l’obra ni el contractista es realitzaran 

per part d’un Laboratori de Control acreditat. Aquests assaigs es recullen en el present 

pla de Control de Qualitat.  

3. PLA D’ASSAIGS

Les despeses originades per aquest concepte van a compte del Contractista i, per 

tant, no s’inclouen al pressupost del present projecte constructiu (fins a l'1,5% del 
PEM)
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PJ Adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de Roses

AMIDAMENTS Pàg.: 1

Obra 01 PRESSUPOST 1657

Capítol 06  ESTRUCTURES I MURS

Subcapítol 61  FONAMENTS

1 J0B2G103 U Determinació de l'àrea de la secció recta transversal equivalent d'una proveta d'acer per armar formigons,

segons la norma UNE 36068

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

2 J0B28103 U Assaig de doblegament-desdoblegament d'una proveta d'acer per a armar formigons, segons la norma UNE-EN

ISO 15630-1

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

3 J0B25101 U Determinació del límit elàstic per a una deformació romanent del 0.2%, resistència a la tracció, allargament i

estricció d'una proveta d'acer per a armar formigons, segons la norma UNE-EN ISO 15630-1

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

4 J0B21103 U Determinació de les característiques geomètriques d'una proveta d'acer per a armar formigons, segons la norma

UNE-EN ISO 15630-1

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

5 J060770A U Mostreig, realització de con d'Abrams, elaboració de les provetes, cura, recapçament i assaig a compressió

d'una sèrie de cinc provetes cilíndriques de 15x30 cm, segons la norma UNE-EN 12350-1, UNE-EN 12350-2,
UNE-EN 12390-1, UNE-EN 12390-2 i UNE-EN 12390-3

AMIDAMENT DIRECTE 3.000

Obra 01 PRESSUPOST 1657

Capítol 06  ESTRUCTURES I MURS

Subcapítol 62  MURS

1 J0B2G103 U Determinació de l'àrea de la secció recta transversal equivalent d'una proveta d'acer per armar formigons,
segons la norma UNE 36068

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

2 J0B28103 U Assaig de doblegament-desdoblegament d'una proveta d'acer per a armar formigons, segons la norma UNE-EN

ISO 15630-1

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

3 J0B25101 U Determinació del límit elàstic per a una deformació romanent del 0.2%, resistència a la tracció, allargament i

estricció d'una proveta d'acer per a armar formigons, segons la norma UNE-EN ISO 15630-1

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

4 J0B21103 U Determinació de les característiques geomètriques d'una proveta d'acer per a armar formigons, segons la norma

UNE-EN ISO 15630-1

AMIDAMENT DIRECTE 1.000

5 J060770A U Mostreig, realització de con d'Abrams, elaboració de les provetes, cura, recapçament i assaig a compressió

d'una sèrie de cinc provetes cilíndriques de 15x30 cm, segons la norma UNE-EN 12350-1, UNE-EN 12350-2,

UNE-EN 12390-1, UNE-EN 12390-2 i UNE-EN 12390-3

EUR
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PJ Adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de Roses

AMIDAMENTS Pàg.: 2

AMIDAMENT DIRECTE 3.000

EUR
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3. ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT  

 

DADES DE L'OBRA 

1. INTRODUCCIÓ 

2. PRINCIPIS GENERALS APLICABLES DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA 

3. IDENTIFICACIÓ DELS RISCOS 

4. RELACIÓ DE TREBALLS MÉS HABITUALS QUE REPRESENTEN RISCOS 

ESPECIALS I QUE COMPORTEN L'ADOPCIÓ DE MESURES DE PREVENCIÓ I 

PROTECCIÓ ESPECÍFIQUES I PARTICULARS DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA. 

5. MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 

6. PRIMERS AUXILIS 

7. NORMATIVA APLICABLE 

 

  

2 D55 EX.2017-007459 DT.17072018 PU16020EN   Page 63 of 77



Projecte de primer establiment per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de 
Roses 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses  AJUNTAMENT DE ROSES 

ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT A LES OBRES DE 
CONSTRUCCIÓ 

 

DADES DE L'OBRA 

Tipus d'obra: 

Projecte executiu per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam 

costaner a la punta Poncella de Roses 

 

Emplaçament: 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses 

 

Superfície construïda: 

Ajuntament de Roses 

 

Promotor: 

AJUNTAMENT DE ROSES 

 

Arquitecte/s autor/s del Projecte d'execució: 

MARINA CERVERA ALONSO DE MEDINA – JOSEP MERCADÉ ALOY 

 

Tècnic redactor de l'Estudi Bàsic de Seguretat i Salut: 

MARINA CERVERA ALONSO DE MEDINA – JOSEP MERCADÉ ALOY 
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Projecte de primer establiment per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de 
Roses 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses  AJUNTAMENT DE ROSES 

COMPLIMENT DEL RD 1627/97 SOBRE "DISPOSICIONS MÍNIMES DE 
SEGURETAT I SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ" 

 

1. INTRODUCCIÓ 

Aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut estableix, durant l'execució d'aquesta obra, les previsions 
respecte a la prevenció de riscos d'accidents i malalties professionals, així com informació útil per 
efectuar en el seu dia, en les degudes condicions de seguretat i salut, els previsibles treballs de 
manteniment posteriors.  

Permet donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les seves obligacions 
en el terreny de la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu desenvolupament i d'acord amb 
el Reial Decret 1627/1997 pel qual s'estableixen les "disposicions mínimes de seguretat i de salut a 
les obres de construcció". 

En base a l'art. 7è d'aquest Reial Decret, i en aplicació d'aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut, el 
contractista ha d'elaborar un Pla de Seguretat i Salut en el treball en el qual s'analitzin, estudiïn, 
desenvolupin i complementin les previsions contingudes en el present document.  

El Pla de Seguretat i Salut haurà de ser aprovat abans de l'inici de l'obra pel Coordinador de Seguretat 
i Salut durant l'execució de l'obra o, quan no sigui necessari, per la Direcció Facultativa. En cas d'obres 
de les Administracions Públiques s'haurà de sotmetre a l'aprovació d'aquesta Administració. 

Cal recordar l'obligatorietat de que a cada centre de treball hi hagi un Llibre d'Incidències pel 
seguiment del Pla de S i S. Les anotacions fetes al Llibre d'Incidències hauran de posar-se en 
coneixement de la Inspecció de Treball i Seguretat Social en el termini de 24 hores, quan es 
produeixin repeticions de la incidència. 

Segons l'art. 15è del Reial Decret, els contractistes i sots-contractistes hauran de garantir que els 
treballadors rebin la informació adequada de totes les mesures de seguretat i salut a l'obra. 

La comunicació d'obertura del centre de treball a l'autoritat laboral competent haurà d'incloure el 
Pla de Seguretat i Salut, s'haurà de fer prèviament a l'inici d'obra i la presentaran únicament els 
empresaris que tinguin la consideració de contractistes. 

El Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execució de l'obra o qualsevol integrant de la Direcció 
Facultativa, en cas d'apreciar un risc greu imminent per a la seguretat dels treballadors, podrà aturar 
l'obra parcialment o totalment, comunicant-ho a la Inspecció de Treball i Seguretat Social, al 
contractista, sots-contractistes i representants dels treballadors. 

Les responsabilitats dels coordinadors, de la Direcció Facultativa i del promotor no eximiran de les 
seves responsabilitats als contractistes i als sots-contractistes (art. 11è).  
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2. PRINCIPIS GENERALS APLICABLES DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA 

En base als principis d'acció preventiva establerts a l'article 15è de la Llei 31/95 de "prevenció de 
riscos laborals", l'empresari aplicarà les mesures que integren el deure general de prevenció, d'acord 
amb els següents principis generals: 

 Evitar riscos  
 Avaluar els riscos que no es puguin evitar  
 Combatre els riscos a l'origen  
 Adaptar el treball a la persona, en particular en el que respecta a la concepció dels 

llocs de treball, l'elecció dels equips i els mètodes de treball i de producció, per tal 
de reduir el treball monòton i repetitiu, i reduir els efectes del mateix a la salut  

 Tenir en compte l'evolució de la tècnica  
 Substituir allò que és perillós per allò que tingui poc o cap perill  
 Planificar la prevenció, buscant un conjunt coherent que integri la tècnica, 

l'organització i les condicions del treball, les relacions socials i la influència dels 
factors ambientals en el treball 

 Adoptar mesures que posin per davant la protecció col·lectiva a la individual 
 Donar les degudes instruccions als treballadors 

 

En conseqüència i per tal de donar compliment a aquests principis generals, tal i com estableix 
l'article 10 del RD 1627/1997, durant l'execució de l'obra es vetllarà per: 

 El manteniment de l'obra en bon estat d'ordre i neteja  
 L'elecció de l'emplaçament dels llocs i àrees de treball, tenint en compte les seves 

condicions d'accés i la determinació de les vies o zones de desplaçament o 
circulació  

 La manipulació dels diferents materials i la utilització dels mitjans auxiliars  
 El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control periòdic de les 

Instal·lacions i dispositius necessaris per a l'execució de l'obra, amb objecte de 
corregir els defectes que poguessin afectar a la seguretat i salut dels treballadors.  

 La delimitació i condicionament de les zones d'emmagatzematge i dipòsit dels 
diferents materials, en particular si es tracta de matèries i substàncies perilloses  

 La recollida dels materials perillosos utilitzats  
 L'emmagatzematge i l'eliminació o evacuació de residus i runes  
 L'adaptació en funció de l'evolució de l'obra del període de temps efectiu que 

s'haurà de dedicar a les diferents feines o fases del treball  
 La cooperació entre els contractistes, sots-contractistes i treballadors autònoms  
 Les interaccions i incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de feina o activitat que 

es realitzi a l'obra o prop de l'obra  

 

L'empresari tindrà en consideració les capacitats professionals dels treballadors en matèria de 
seguretat i salut en el moment d'encomanar les feines.  

L'empresari adoptarà les mesures necessàries per garantir que només els treballadors que hagin 
rebut informació i formació suficient i adequada puguin accedir a les zones de risc greu i específic. 
 
L'efectivitat de les mesures preventives haurà de preveure les distraccions i imprudències no 
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temeràries que pogués cometre el treballador. Cal tenir en compte els riscos addicionals que 
poguessin implicar determinades mesures preventives, que només podran adoptar-se quan els 
riscos que generin siguin substancialment menors dels que es volen reduir i no existeixin 
alternatives preventives més segures. 
 
 
Podran concertar operacions d'assegurances que tinguin com a finalitat garantir, com a àmbit de 
cobertura, la previsió de riscos derivats del treball de l'empresa respecte dels seus treballadors, 
dels treballadors autònoms respecte d'ells mateixos i de les societats cooperatives respecte els 
socis, l'activitat dels quals consisteixi en la prestació del seu treball personal. 
 
En compliment del deure de protecció dels treballadors, l'empresari garantirà que cada treballador 
rebi una formació teòrica i practica que sigui suficient i adequada en matèria preventiva. Aquesta 
formació cal centrar-la en el lloc de treball o funció concreta que dugui a terme el treballador, i per 
tant, l'obliga a complir les mesures de prevenció adoptades. 

En funció de la formació rebuda, i seguint la informació i instruccions del contractista, els treballadors 
han de: 

 Fer servir adequadament les màquines, aparells, eines, equips de transport i tots 
els mitjans amb els que desenvolupin la seva activitat.  

 Utilitzar adequadament els mitjans i equips de protecció facilitats per el contractista  
 No posar fora de funcionament i utilitzar correctament els dispositius de seguretat 

existents o que s'instal·lin als mitjans o als llocs de treball  
 Informar d'immediat al seu cap superior i als treballadors designats per realitzar 

activitats de prevenció i protecció de qualsevol situació que, al seu entendre, porti 
un risc per la seguretat i salut dels treballadors.  

 Cooperar amb el contractista per que pugui garantir unes condicions de treball 
segures i que no comportin riscos per la seguretat i salut dels treballadors.  

 

3. IDENTIFICACIÓ DELS RISCOS 

Sense perjudici de les disposicions mínimes de Seguretat i Salut aplicables a l'obra establertes a 
l'annex IV del RD 1627/1997, s'enumeren a continuació els riscos particulars de diferents treballs 
d'obra, tot i considerant que alguns d'ells es poden donar durant tot el procés d'execució de l'obra 
o bé ser aplicables a altres feines. 

Mitjans i maquinaria 

 Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades  
 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Desplom i/o caiguda de maquinària d'obra (sitges, grues...)  
 Riscos derivats del funcionament de grues  
 Caiguda de la càrrega transportada  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
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 Ambient excessivament sorollós  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Accidents derivats de condicions atmosfèriques  

Treballs previs 

 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes) 
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots 
 Sobre esforços per postures incorrectes 
 Bolcada de piles de materials 
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, 

reaccions químiques) 

Enderrocs 

 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Fallida de l'estructura  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Acumulació i baixada de runes  

Moviments de terres i excavacions 

 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...) 
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes) 
 Cops i ensopegades 
 Despreniment i/o esllavissament de terres i/o roques 
 Caiguda de materials, rebots 
 Ambient excessivament sorollós 

 Desplom i/o caiguda de les murs de contenció, pous i rases 
 Desplom i/o caiguda de les edificacions veïnes 
 Accidents derivats de condicions atmosfèriques 
 Sobre esforços per postures incorrectes 
 Riscos derivats del desconeixement del sòl a excavar 

Fonaments 

 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
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 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Desplom i/o caiguda de les murs de contenció, pous i rases  
 Desplom i/o caiguda de les edificacions veïnes  
 Despreniment i/o esllavissament de terres i/o roques  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Fallides d'encofrats  
 Fallides de recalços  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, 

reaccions químiques)  

Estructura 

 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Fallides d'encofrats  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, 

reaccions químiques)  
 Riscos derivats de l'accés a les plantes  
 Riscos derivats de la pujada i recepció dels materials  

Ram de paleta 

 Interferències amb instal·lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
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 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, 

reaccions químiques)  

Revestiments i acabats 

 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, 

reaccions químiques)  
 Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions 

inadequades  

Instal·lacions 

 Interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...)  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, 

plataformes)  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Emanacions de gasos en obertures de pous morts  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Sobre-esforços per postures incorrectes  
 Caigudes de pals i antenes  
 Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions 

inadequades  
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4. RELACIÓ DE TREBALLS MÉS HABITUALS QUE REPRESENTEN RISCOS 

ESPECIALS I QUE COMPORTEN L'ADOPCIÓ DE MESURES DE PREVENCIÓ I 

PROTECCIÓ ESPECÍFIQUES I PARTICULARS DURANT L'EXECUCIÓ DE 

L'OBRA. 

(Annex II del RD 1627/1997)) 

 Treballs amb riscos especialment greus de quedar soterrat, enfonsament o caiguda 
d'altura, per les particulars característiques de l'activitat desenvolupada, els 
procediments aplicats o l'entorn del lloc de treball  

 Treballs en els quals l'exposició a agents químics o biològics suposi un risc 
d'especial gravetat, o pels quals la vigilància específica de la salut dels treballadors 
sigui legalment exigible  

 Treballs amb exposició a radiacions ionitzants pels quals la normativa específica 
obligui a la delimitació de zones controlades o vigilades  

 Treballs en la proximitat de línies elèctriques d'alta tensió  
 Treballs que exposin a risc d'ofegament per immersió  
 Obres d'excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terres 

subterranis  
 Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic  
 Treballs realitzats en cambres d'aire comprimit  
 Treballs que impliquin l'ús d'explosius  
 Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats  

 

5. MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 

 Com a criteri general primaran les proteccions col·lectives en front de les 
individuals.  

 S'hauran de mantenir en bon estat de conservació els medis auxiliars, la 
maquinària i les eines de treball.  

 Els medis de protecció, tant col·lectiva com individual, hauran d'estar homologats 
segons la normativa vigent.  

 Així mateix, les mesures relacionades s'hauran de tenir en compte per als 
previsibles treballs posteriors (reparació, manteniment, substitució, etc.)  

Mesures de protecció col·lectiva 

 Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entre les diferents 
feines i circulacions dins l'obra  

 Senyalització de les zones de perill  
 Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l'interior 

de l'obra com en relació amb els vials exteriors  
 Limitar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de maquinària  
 Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de 

càrrega i descàrrega  
 Respectar les distàncies de seguretat amb les instal·lacions existents  
 Mantenir les instal·lacions amb les seves proteccions aïllants operatives  
 Fonamentar correctament la maquinària d'obra  
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 Muntatge de grues fet per una empresa especialitzada, amb revisions periòdiques, 
control de la càrrega màxima, delimitació del radi d'acció, frenada, blocatge, etc.  

 Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d'obra  
 Establir un sistema de rec que impedeixi l'emissió de pols en gran quantitat  
 Comprovar l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements 

existents (subsòl, edificacions veïnes)  
 Comprovació dels estintolaments, de les condicions dels estrebats i de les 

pantalles de protecció de les rases  
 Utilització de paviments antilliscants.  
 Col·locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda.  
 Diferenciació de les mesures de protecció contra caiguda utilitzades en funció de si 

es protegeixen les persones, o als operaris i tercers de la caiguda d'objectes i 
materials  

 Col·locació de xarxes en forats horitzontals  
 Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  
 Ús de canalitzacions d'evacuació de runes, correctament instal·lades  
 Ús d'escales de mà, plataformes de treball i bastides homologades  
 Col·locació de plataformes de recepció de materials en plantes altes  
 Instal·lació de serveis sanitaris  

Mesures de protecció individual 

 Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecció de 
partícules  

 Utilització de calçat de seguretat  
 Utilització de casc homologat  
 A totes les zones elevades on no hi hagi sistemes fixes de protecció o de protecció 

col·lectiva, caldrà establir punts d'ancoratge segurs per poder subjectar-hi el cinturó 
de seguretat homologat, la utilització del qual serà obligatòria. L'accés a les zones 
descrites i als equips només està autoritzat als operaris amb formació i capacitació 
suficient.  

 Utilització de guants homologats per evitar el contacte directe amb materials 
agressius i minimitzar el risc de talls i punxades  

 Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos  
 Utilització de mandils  
 Sistemes de subjecció permanent i de vigilància duta a terme per més d'un operari 

en els treballs amb perill d'intoxicació. Utilització d'equips de subministrament d'aire  

Mesures de protecció a tercers 

 Previsió de la tanca, la senyalització i l'enllumenat de l'obra en funció del lloc on 
està situada l'obra (entorn urbà, urbanització, camp obert). En cas que el 
tancament envaeixi la calçada s'ha de preveure un sistema de protecció pel pas de 
vianants i / o vehicles. El tancament ha d'impedir que persones alienes a l'obra 
puguin accedir a la mateixa  

 Preveure el sistema de circulació de vehicles tant a l'interior de l'obra com en 
relació amb els vials exteriors  

 Immobilització de maquinaria rodada mitjançant falques i/o topalls durant les 
tasques de càrrega i descàrrega  

 Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució i preventives a l'estat real 
dels elements (subsòl, edificacions veïnes)  

 Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  
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6. PRIMERS AUXILIS 

Es disposarà d'una farmaciola amb el contingut de material especificat a la normativa vigent. 
S'informarà a l'inici de l'obra, de la situació dels diferents centres mèdics als quals s'hauran de 
traslladar els accidentats. És convenient disposar a l'obra i en lloc ben visible, d'una llista amb els 
telèfons i adreces dels centres assignats per a urgències, ambulàncies, taxis, etc. per garantir el ràpid 
trasllat dels possibles accidentats.  

 

Barcelona, juny de 2018 

 

 

Marina Cervera Alonso de Medina   Josep Mercadé Aloy  

2 D55 EX.2017-007459 DT.17072018 PU16020EN   Page 73 of 77



Projecte de primer establiment per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de 
Roses 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses  AJUNTAMENT DE ROSES 

7. NORMATIVA APLICABLE 

 

NORMATIVA DE SEGURETAT  I  SALUT  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD QUE DEBEN 

APLICARSE EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN TEMPORALES O 

MÓVILES 

 

Directiva 92/57/CEE 24 Junio    (DOCE: 

26/08/92) 

 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD EN LAS 

OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

 

RD 1627/1997. 24 octubre  

(BOE 25/10/97) Transposició de la 

Directiva 92/57/CEE 

 LEY DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

 

REFORMA DEL MARCO NORMATIVO DE LA PREVENCIÓN DE 

RIESGOS LABORALES 

Ley 31/1995. 8 noviembre             (BOE: 

10/11/95)  

 

Ley 54/2003. 12 diciembre 

 (BOE 13/12/2003)  

REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN RD 39/1997, 17 de enero            (BOE: 

31/01/97) i les seves modificacions 

 MODIFICACIÓN RD 39/1997; RD 1109/2007, Y EL RD 1627/1997 RD 337/2010 (BOE 23/3/2010) 

REQUISITOS Y DATOS QUE DEBEN REUNIR LAS 

COMUNICACIONES DE APERTURA O DE REANUDACIÓN DE 

ACTIVIDADES EN LOS CENTROS DE TRABAJO 

Orden TIN/1071/2010 (BOE 1/5/2010) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA 

UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE 

TRABAJO EN MATERIA DE TRABAJOS TEMPORALES EN ALTURA 

RD  2177/2004, de 12 de novembre 

(BOE: 13/11/2004) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEÑALIZACIÓN, DE 

SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

RD 485/1997. 14 abril                 (BOE: 

23/04/1997) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS 

LUGARES DE TRABAJO 

En el capítol 1 exclou les obres de construcció, però el RD 1627/1997 

l'esmenta en quant a escales de mà. Modifica i deroga alguns capítols de 

la “Ordenanza de Seguridad e Higiene en el trabajo” (O. 09/03/1971) 

 

RD 486/1997, 14 de abril               (BOE: 

23/04/1997) 

 

LEY REGULADORA DE LA SUBCONTRATACIÓN EN EL SECTOR DE 

LA CONSTRUCCIÓN 

LEY 32/2006  

(BOE 19/10/2006) 
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MODIFICACION DEL RD 39/1997, POR EL QUE SE APRUEBA EL 

REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN Y EL RD 

1627/97, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES 

MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS OBRAS DE 

CONSTRUCCIÓN 

RD 604 / 2006 

(BOE 29/05/2006) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD I SALUD APLICABLES A 

LOS TRABAJOS CON RIESGO DE AMIANTO 

RD 396/2006 

(BOE 11/04/2006) 

 

 

PROTECCIÓN DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES 

CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN AL 

RUIDO  

RD 286/2006 

(BOE: 11/03/2006) 

 

 

 

 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS A LA 
MANIPULACIÓN MANUAL DE CARGAS QUE ENTRAÑE RIESGOS, EN 
PARTICULAR DORSO LUMBARES, PARA LOS TRABAJADORES 

 

RD 487/1997                 

(BOE 23/04/1997) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS AL 

TRABAJO CON EQUIPOS QUE INCLUYEN PANTALLAS DE 

VISUALIZACIÓN 

 

RD 488/1997.   

(BOE: 23/04/97) 

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS 

RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A AGENTES BIOLÓGICOS 

DURANTE EL TRABAJO 

 

RD 664/1997.  

(BOE: 24/05/97) 

 

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS 
RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A AGENTES CANCERÍGENOS 
DURANTE EL TRABAJO 

 

RD 665/1997 

(BOE: 24/05/97) 

 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD, RELATIVAS A 

LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE EQUIPOS DE 

PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

 

RD 773/1997. 

(BOE: 12/06/97) 

 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA 

UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE 

TRABAJO  

 

RD 1215/1997.  

(BOE: 07/08/97)                              

PROTECCIÓN CONTRA RIESGO ELÉCTRICO 

 

RD 614/2001  

(BOE: 21/06/01) 

PROTECCION DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES 

CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICION A  

AGENTES QUIMICOS DURANTE EL TRABAJO 

RD 374/2001 

(BOE: 01/05/2001). mods  

posteriors (30/05/2001) 

REGLAMENTO DE SEGURIDAD E HIGIENE DEL TRABAJO EN LA 

INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN  

 

 

O. de 20 de mayo de 1952            (BOE: 

15/06/52) i les seves modificacions 

posteriors 

DISTÀNCIES REGLAMENTÀRIES D’OBRES I CONSTRUCCIONS A 

LINIES ELÈCTRIQUES 

 

 

R. 04/11/1988 (DOGC 1075, 

30/11/1988) 

 
ORDENANZA DEL TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE LA 

CONSTRUCCIÓN, VIDRIO Y CERÁMICA 

O. de 28 de agosto de 1970. ART. 1º A 

4º, 183º A 291º Y ANEXOS I Y II  (BOE: 

05/09/70; 09/09/70)       correcció 

d'errades:   BOE: 17/10/70 
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SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO, LIMPIEZA Y TERMINACIÓN DE 
OBRAS FIJAS EN VÍAS FUERA DE POBLADO 

 

O. de 31 de agosto de 1987          (BOE: 

18/09/87) 

 INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA  MIE-AEM 2 DEL 

REGLAMENTO DE APARATOS DE ELEVACIÓN Y MANUTENCIÓN 

REFERENTE  A GRÚAS-TORRE DESMONTABLES PARA OBRAS. 

 

RD 836/2003. 27  juny,               (BOE: 

17/07/03).  vigent a partir del 17 d’octubre 

de 2003. (deroga la  O. de 28 de junio de 

1988    (BOE: 07/07/88) i  la modificació: 

O. de 16 de abril de 1990 (BOE: 

24/04/90))  

 

ORDENANZA GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO 

 

O. de 9 de marzo DE 1971                        

(BOE: 16 I 17/03/71)                  correcció 

d'errades (BOE: 06/04/71)             

modificació: (BOE: 02/11/89) derogats 

alguns capítols per: LEY 31/1995, RD 

485/1997, RD 486/1997, RD 664/1997, 

RD 665/1997, RD 773/1997 I RD 

1215/1997 
S'APROVA EL MODEL DE LLIBRE D'INCIDÈNCIES EN OBRES DE 

CONSTRUCCIÓ 

O. de 12 de gener de 1998        (DOGC: 

27/01/98) 

   

2 D55 EX.2017-007459 DT.17072018 PU16020EN   Page 76 of 77



Projecte de primer establiment per a l'adequació paisatgística del patrimoni geològic del rocam costaner a la punta Poncella de 
Roses 

Carretera de Canyelles s/n. 17480 Roses  AJUNTAMENT DE ROSES 

 

EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL 

 

CASCOS NO METALICOS 

 

R. de 14 de diciembre de 1974     (BOE: 

30/12/74): N.R. MT-1 

PROTECTORES AUDITIVOS 

 

(BOE: 01/09/75): N.R. MT-2 

PANTALLAS PARA SOLDADORES 

 

(BOE: 02/09/75): N.R. MT-3:          

modificació: BOE: 24/10/75 

GUANTES AISLANTES DE ELECTRICIDAD 

 

(BOE: 03/09/75): N.R. MT-4 modificació: 

BOE: 25/10/75 

BANQUETAS AISLANTES DE MANIOBRAS 

 

(BOE: 05/09/75): N.R. MT-6           

modificació: BOE: 28/10/75  

 
EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS. 
NORMAS COMUNES Y ADAPTADORES FACIALES 

 

(BOE: 06/09/75): N.R. MT-7 modificació: 

BOE: 29/10/75 

 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 

FILTROS MECÁNICOS 

 

(BOE: 08/09/75): N.R. MT-8 modificació: 

BOE: 30/10/75 

 
EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 

MASCARILLAS AUTOFILTRANTES 

 

(BOE: 09/09/75): N.R. MT-9   modificació: 

BOE: 31/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 

FILTROS QUÍMICOS Y MIXTOS CONTRA AMONÍACO 

 

(BOE: 10/09/75): N.R. MT-10 

modificació: BOE: 01/11/75 
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